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1.1: Dialogue 1

The project team is visiting a company.

Yamada: Biru no iriguchi de aimashou. Let's meet up at the entrance of the building.
ELOAWNOCE T2 VWEL &) °

Emily . Wakarimashita . Got it.

b))l

The day of the visit, everyone seems to be there but....

Yamada: Hayashi-san wa doko desu ka. Where is Ms. Hayashi?
MEel 2AF EZTTL°

Emily: Asoko ni imasu. She is over there.

HEZITWET S

Yamada: Senpai wa? How about Senpai?

FE AW F?

Emily: Senpai mo irassyaimasu yo. Hora. He is there, too. Look! 4688 # A (XL & "UWS s L s W ET L " (35 °
=R Vocabulary

biru £ )L building

iriguchi W\ ) ¢ % A1) O entrance

de T particle (location of activity)

Hayash-san (% L & A PR & A Mr/s. Hayashi

doko ¢ Z where

asoko # ¢ Z over there

ni (Z particle (location of existence)

imasu L\ £ 7§ be, exist (animate--people, animals)

senpai t A (£ L\ 4cE senior member of a group

irasshaimasu L\ 5 5 L » L\ ¥ 3 be, exist, go, come (honorific) 5-1-3
hora (X 5 look, hey

+mooru £ — )L shopping mall

+depaato 7 /¥— b department store

+suupaa 2 —/%— super market

©@®S 2 (1.1.1)



LibreTexts"

+kouen Z 5 2 A B park

+toshokan & L & » A [XZEE library

+ mise &t & store, shop

+deguchi T ¢ © HO exit

+dochira/docchi & % 5 * £ 5 % which, which way, which area

+achira/acchi % © 5 * % - H over there, that way/direction

+koko/kochira/kocchi Z Z ° Z H© 5 ° Z 5 bt here, this way, this area

+soko/sochira/socchi ¢ Z * ¢ % & © ¥ -5 % there (near you), that way

+kouhai Z 3 (3 L\ %&E5 junior member of a group

The senpai-kouhai relationship is a strong mentoring relationship in many areas in the Japanese society including in school, in
team sports, and at work. Usually the relationship is determined by who became a member of the group first rather than individual
merits and abilities. Once someone is your senpai, you are expected to treat the person as such for a lifetime. Equally a senpai is
expected to take care of kouhai members for a lifetime. This relationship can be most reliable connections in one’s social network
even long after one leaves the group.

Grammar Notes

Particle De indicating the Location of Activity

A place noun followed by particle de indicates the location where some activity takes place. Depending on the context, it can be
translated as ‘in’, ‘at’, ‘on’, etc.

Iriguchi de aimashou. Let’s meet at the entrance.

Amerika de benkyou-shimashita I studied in America.

Doko de kaimashita ka. Where di you buy it?

The particles wa and mo can be added to particle ni to indicate contrast or addition.

Nihon de wa ohashi o tsukaimasu. In Japan, we use chopsticks.

Chuugoku de mo ohashi o tsukaimasu. In Cnina, they use chopsticks, too.

Recall that wa and mo REPLACE particle ga for the subject or particle o for the object. However, wa and mo are ADDED to particle
de. In other words, de remains there to make a double particle. This is because de has a specific meaning (Semantics to be
translated as ‘in’ ‘at’) while ga and o indicate the grammatical roles (Cases: subject and object). The former is called a ‘semantic
particle’ while the latter two are called ‘case particles’. All the other particles that will be introduced from here on are ‘semantic
particles’, and wa and mo are added to them rather than replace them. By the way, wa and mo are called ‘discourse particles’
because of their discourse-based meanings. The following summarizes these three types of phrase particles.

Discourse Particles: wa (contrast), mo (addition)

Case Particles: ga (subject), o (object)

Semantic Particles: de (location of activity) and others

Particle Ni indicating the Location of Existence

Ni is a semantic particle. A place noun followed by particle ni indicates the place where something or someone is located. While

/a place + de/ above is followed by an activity verb, /a place + ni/ is followed by a verb of existence such as arimasu, imasu, and
their variations. Compare the following.

©@®S 3 (1.1.2)
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Toshokan ni imasu. He is in the library. (a person/ animal)

Toshokan ni arimasu. It is in the library. (a thing)

Toshokan de arimasu. It is held in the library. (an event)

Particles wa and mo may follow ni.

Amerika ni mo arimasu. They are in America too.

Amerika ni wa arimasen. It's not in America (it may be somewhere else.)

When the context makes it clear that the location of someone or something is under discussion, /a location noun plus desu/ can
be used instead of /a location noun ni arimasu/imasu./

Yamada-san wa? How about Mr. Yamada?

-Toshokan desu. He is in the library.

-Toshokan ni imasu. He is in the library.

Irasshaimasu: Honorific Verbs

There are many ways in Japanese to show deference to other people. Being proficient in polite language is a requirement for
working adults. The politeness system of the language is complex and it is part of the language curriculum in Japanese schools.
Many companies offer in-house training for new employees to speak businessappropriate language, which includes a lot of polite

expressions.

One way to create linguistic politeness is to position yourself lower than the person you are talking about, by either lowering
yourself (Humble forms) or raising the person (Honorific forms).

Honorific forms are used to raise the person being talked about. You use them when describing anyone to whom you want to show
deference such as your customers and clients, strangers and people you have just met, and people senior to you including senpai,
bosses, supervisors, teachers, etc. Needless to say, you do not use honorific verbs to describe yourself.

Some of the commonly used verbs have a special honorific version as shown in the chart below

Plain Honorific
imasy, tkimsu, kimasu rasshaimasu
tabemuasu, nomimasu meshiagarimasu
shimasu RASAIMAasy
mimasu FOrdn ni nArimasu

All other verbs can be converted into a honorific form by following the pattern below.
O+ verb (masu replaced by ni narimasu)

kakimasu -> okaki ni narimasu write

kaerimasu -> okaeri ni narimasu go home

Sensei irasshaimasu ka. Is the professor here?

-Ie, okaeri ni narimashita. No, she went home.

Ko-so-a-do series #3

Kore, sore, are and dore, which came up in the last lesson, are representative of a

©@®S 4(1.1.3)
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pattern that you will see elsewhere in Japanese. In this lesson, we find three new ko-so-ado series that indicate location.

here there near you there away from | where
both of us
location koko soko asoko doko
oeneral area/direction | kochira sochira achira dochira
direction {informal) kocchi socchi acchi docchi

The kochira, sochira, achira, dochira series indicates the general area or direction, or the alternative of two. (Dore means “which
one of three or more while dochira means which one of the two). You may hear members of the kochira series used as more polite
equivalents of the koko series—probably because the kochira series is more vague, it sounds more polite.
Kochira is also used to indicate the speaker’s side of a telephone conversation and sochira the other side:

Kochira wa Hiru desu This is Mr/s. Hill

Sochira wa dou desu ka. How are you?

Finally, the kotchi, sotchi, atchi, dotchi series is used among friends or in casual situations.

This page titled 1.1: Dialogue 1 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland

State University Library).
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1.1.1: Drills and Exercises

Listen to the audio. Following the first two model exchanges, respond to each cue.

A. Cue: Kaimasu ka? Are you going to buy it?

Response: Hai, asoko de kaimasu. Yes, I'm going to buy it over there.

Cue: Arimasu ka? Do they have it?

Response: Hai asoko ni arimasu. Yes, they have it over there.

B. Cue: Hayashi-san wa imasu kedo, senpai wa? Mr. Hayashi is here but how about senpai?
Response: Senpai mo irasshaimasu yo. Senpai is here too!

Cue: Hayashi-san wa mimasu kedo senpai wa? Mr. Hayashi watches it but how about senpai?
Response: Senpai mo goran ni narimasu yo. Senpai will see it, too!

C. Say it in Japanese. You've been asked where everyone is.

1. They are at the entrance of the park. Look!

2. What? Aren't they at the entrance of the department store?

3. The students are here, but the teachers are over there.

4. They are in the bakery at that entrance of the mall.

5. The senpai is in the library of the university, but I wonder where Ms. Hayashi is.

You've been asked where your group should eat lunch.

6. Let’s eat here because it's raining.

7. Let’s buy obento in this store because they are really good.

8. Let's eat in the mall because it's convenient.

Q. Let’s eat in the park because it’s a beautiful day.

10. Let’s eat in the ramen shop over there because it’s very famous.

D. Act in Japanese.

1. You've just met a professor at a conference. Find out where her university is.

2. A stranger has mistaken an exit for an entrance. Warn him that it is the exit. The entrance is over there.
3. At a restaurant, ask a senpai what she is going to eat.

4. You've had no luck finding a bag you like in this store. Tell Ms. Honda that you will buy one at the department store.
5. There is a big party at Ms. Hayashi's house tomorrow. Invite a senpai.

This page titled 1.1.1: Drills and Exercises is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi
(Portland State University Library).
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1.2: Dialogue 2

Emily is looking for an ATM in the area.

Emily: Sumimasen. Excuse me. Kono hen ni ATM arimasen ka. Isn’t there an ATM around here?
TaELA ZOUAAIICAIMBY £ AL

Man: Achikochi ni arimasu kedo, They're here and there,

ichi-ban chikai no wa but the closest one is ano konbini no naka desu. inside that convenience store over there.
HHEIHILHYETHE  —BREVWLEEABDY WOE  HOIA>E =P HH TY ®
Emily: A, dou mo. Oh, thanks. % * & 5 & °

Vocabulary

hen ~ A 1 area

kono hen Z & ~ A, Z mil this area

eetiiemu T 45 + —x L ATM

achikochi % © Z © here and there, everywhere

konbini 1 > & = convenience store

naka 7 A P inside

+soto ¥ & 9\ outside

+mae % z §f front

+ushiro 5 L % % % back, rear

+migi # ¥ & right

+hidari 0 12 1) 7 left

+ue 5 2 L top,up

+shita L 7= "~ bottom, under, underside

+jihanki U (& A & B8R# vending machine

+ginkou & A Z 5 #R{7 bank

+byouin UF & 5 W\ A KT hospital

+kissaten & 5 & T A BRAFIS coffee shop

+vyakkyoku % 5 % s ¢ ¥/ drug store

+resutoran L X b 3 > restaurant

Grammar Notes

©@®S 7 (1.2.1)
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Location Nouns

A number of location words (all nouns) come up in this lesson, including the koso-a-do series along with naka, soto, mae, ushiro,
migi, hidari, ue and shita. Recall that 7 /X no Y/ is a kind of Y and the last noun is the main noun of the noun phrase. Be sure to
distinguish between the following:

mae no biru the building in front

biru no mae the front of the building, in front of the building

These words are unlike other nouns also in that they combine with degree expressions.

sukoshi migi a little to the right

motto mae more to the front

This page titled 1.2: Dialogue 2 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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1.2.1: Drills and Exercises

A.Cue:t )L™ #» TT H ° Isitinside the building?

Response: WX "E LD AH) C»BWTT "9 ¥ TF ° No,it’'s not inside the building. It's outside.
CuetiZ P ' & Y WA ORI £ A TT H ° Isitin front of the hospital?

Response: W2 "R s JVWA ORI FA CL»AWVWTT ° & 5L 5 A2TT ° No,it’s not in front of the hospital. It's in back.
B.Cue: ¥ m >t ZH5H A WT T A ° Which convenience store is close?

Response:—&5F WhHiIFA B, WIE Z(F N TT ° The closest convenience store is that over there.
Cuet * MERITEAZ Y " KREH EVWTTH ° Which bank is big?

Response: —&/A X WERT WHIEABP EWVWEAZ S (3~ HN TT ° The biggest bank is that over there.
C.CueeBAR ITFA OEH FAD 1) 4 AN ° Don't you have any Japanese comics?

Response:HA (CIFA OTTH ° W HBHICHY £73 & ° Japanese ones? Yes, there are some over there!
Cue: LB FAEW OFr—414H ) £ AH ° Don't you have senpai’s cell phone?

Response: 8 F AW OTTH " dW " HH 5 ITH ) £3 & ° Senpai's? Yes, it's right over there!

D. Say it in Japanese. You've been asked if there is a vending machine around here.

1. Yes, they are everywhere.

2. Yes, there are many outside of this building.

3. Yes, there is one in front of that drug store. Look!

4. Yes, they are to the right of the entrance.

5. No, there are none in this building. The closest one is in the convenience store next to the hospital.

E. Act in Japanese

1. Stop a stranger and: a) ask if there is an ATM in this area; b) ask for directions to the University Hospital.

2. Ask a co-worker who the man sitting behind Ms. Hayashi is.

3. Suggest that your group hold a meeting in the coffee shop downstairs.

4. You just saw a vending machine for food like ramen, udon, etc. Point it out to Ms. Honda and share your amazement.

5. At a movie theater, you've been asked if you want to sit elsewhere. You'd like to sit: a) further in the back, b) more to the left, c)
upstairs.

This page titled 1.2.1: Drills and Exercises is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi
(Portland State University Library).
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https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Japanese/Beginning_Japanese_for_Professionals_II_(Konomi)/01%3A_Untitled_Chapter_1/1.02%3A_New_Page/1.2.1%3A_Drills_and_Exercises
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
https://www.pdx.edu/sba/emiko-konomi
https://content.library.pdx.edu/files/PDXScholar/japanese-prof/

LibreTexts"

1.3: Dialogue 3

In an office building

Michael: Toire wa docchi desu ka. Where is the rest room?

PALIE EsBTT A

Honda: Ik-kai no uketsuke de kikimashou. Let’s ask at the reception on the first floor.
oL o T O T E &L s

At the receptionist desk

Michael: Sumimasen. Excuse me.

Anou, toire wa dochira deshou ka. Ummm, where is the rest room?

THELA HOY) AL IFEBELETLL DT

Reception: Toire desu ka. The rest room?

Achira ni kaidan ga gozaimasu ne. Over there is a stairway, right?

Ano kaidan no mou sukoshi saki ni gozaimasu. It's a little past that stairway.
PALTTD ool BRIANEADNZEVETRS

HOBEAIANEA DS ID T L SE CTEVNET T

Michael: Sumimasen. Sorry. Mou ichi-do yukkuri onegai-shimasu. Once more, slowly please.
THELA  HBI—E LBLE "D ()EBRAP VL ET

Vocabulary

toire p o L rest room

~kai ~» L i floor (of a building)

ik-kai L\ 5 A first floor

uketsuke 3 |+ 2 (} &Y receptionist desk

deshou T L & 5 probably, tentative form desu

kaidan n \\ 1= A, BEER stairway, stairs

gozaimasu = & L\ ¥ 7 exist, have, be (polite) a polite equivalent of arimasu, typically used by clerks and service personnel.
mou ¥ 9 more

mou sukoshi & 3 2 L & 54 L a little more

saki & & 4t ahead

~do ~ ¢ [E classifier for times

BIOIS) 10 (1.3.1)
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ichi-do W\ & ¢ —& one time

yukkuri b 5 ¢ 1) slowly

+infomeeshon 1 > 7 » Xx—3 5 > information (desk)
+otearai 8 TH 5 L\ FH L rest room

+chizu 5 3 X map

+eriamappu T ') 7 ¥ v 7 area map

+erebeetaa T Lo X\— % — elevator

+esukareetaa T X H L — % — escalator

+tonari & # V) % next door

+yoko & = # side, at the side of

+mukou © Z 5 [@ I 5 opposite side, other side
+soba * (¥ vicinity, near

+chikaku % #* ( 3T ¢ neighborhood, near

+~kai ~» L\ [@ classifier for times, occasions
Grammar Notes

Deshou 'Probably’

Deshou is a tentative form of desu and indicates probability or likelihood. It can occur after an adjective or a noun:
Takai deshou. It's probably expensive.

Sensei deshou. She’s probably a teacher.

When the particle ka is added to deshou sentences, it becomes even less sure. For this reason, deshou ka sounds more polite
than desu ka in asking questions. Note the falling intonation on ka.

Takai deshou ka. Do you suppose it's expensive?
Doko deshou ka. Where might it be?

When it is used alone with question intonation, deshou? is a response to something that the speaker feels to be self-evident:
‘Didn’t I tell you?’ or ‘I know you would agree.’

Aa, oishii desu! Oh, it’s delicious!

-Deshou? Isn't it? (Didn’t I tell you?)

Mou and Motto 'More'

Both mou and motto mean ‘more’ in English, but they are followed by different

elements. The word motto was introduced in Lesson 3. It combines with a verb, adjective,
noun+desu to indicate a greater degree than what has been mentioned.

Motto douzo. Please have more.

Motto yasui apaato cheaper apartments
Motto kirei desu. It's prettier.

BIOIS) 11 (1.3.2)
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The word mou combines with a quantity expression to indicate added amount. Unlike
English, where ‘more’ follows the quantity, in Japanese it precedes the quantity.

mou chotto a little more
mou hito-tsu one more

When you offer something, motto is more polite, but when you accept an offer, mou
sukoshi is more polite.

Motto nomimasen ka. Won’t you drink more?
-Ja, mou sukoshi itadakimasu. Well then, I'll take a little more.

More classifiers: ~kai ° ~do /~kai
The classifier for floors of a building is -kai/-gai and the classifiers for counting
the number of times are -do and -kai (recall Mou ichi-do onegai-shimasu. ‘One more

time, please.’ from Lesson 1.) Note the difference between these two questions:

Nan-kai arimasu ka. '"How many floors are there?’
Nan-kai ni arimasu ka. ‘On which floor is it?’

floors times/occasions
1 T ik-kai -FE  ichi-do [6] ik-kai
2 — M ni-kai P ni-do —[0 ni-kai
3 — [ san-kai/ san-gai — P san-do —[a] san-kai
4 AR yon-kai MUEE  yon-do M= yon-kai
5 H¥ go-kai HEE go-do [0 go-kai
6 RS rok-kai NEE roku-do <8 rok-kai
7 EM: nana-kai CEE  nana-do EE] nana-kai
8 NI hachi-kai or hak-kai J\EE  hachi-do | J\[8] hachi-kai or hak-kai
9 W kbuu-kai LEE  byuu-do | TLIE kyuu-kai
10 +ME juk-kai or jikkai +E juu-do +[0] juk-kai or jikkai
? (Al nan-kai {o1FE  nan-do oI5l nan-kai

This page titled 1.3: Dialogue 3 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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1.3.1: Drills and Exercises

ACue: b A Ve "BEAAICEFALA TTH ° IsheaJapanese?

Response: £ ( b W) EHAITE "HERAAICIEFALCA TL £ ° I'mnot sure, but he is probably a Japanese.
Cue: D7 /85— "5 =h (HWVWTTH ° Isn't that apartment expensive?

Response: L ( b2 W) FHAITE "B = (AWVWTL &£ 5 ° I'mnot sure, but it is probably not expensive.
B.Cue: — & 2 T9 » ° One?

Response: (W " 59— U & 2TF ° Yes, one more.

Cue: & 1= ~ ¥ 9 A ° Will you have some?

Response: (3\\ " 6 5 Y B - %7 ° Yes, I'll have some more.

C. Say it in Japanese. You've been asked where your apartment is.

1. It's near the park.

2. It's a little further ahead. There is a bank over there, right? It's beyond that bank.

3. It's two more floors up. It’s tiring because there is no elevator.

4. It's on the third floor of the new condo near the university entrance.

5. It's next to my company, so it’s really convenient.

D. Act these roles in Japanese with a partner.

1. Ask at the information desk where you can find a) the ladies’ room, b) the elevator floors times/occasions
2. You've been given directions, but didn't quite get them. Ask the other person to repeat it slowly.

3. Urge your guest to eat more. As a guest, accept one more.

4. You're talking about a) tomorrow’s weather, b) your final grade in the class, ¢) what you will get for Christmas. What is your
guess?

This page titled 1.3.1: Drills and Exercises is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi
(Portland State University Library).
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1.4: Dialogue 4

In a gift shop

Emily: Omiyage o kaimashita. I bought souvenirs.

BIE &R 5B WELL
Yamada: Waa, kawaii desu nee. Wow, cute!
bd bW TThRZ’

Emily: Deshou? Aren't they?

TL&59

Yamada: Akai no wa kore dake desu ka. Is this all of the red ones?

War VO IAEFTTA

Emily: Ie, mou ik-ko arimasu yo. Hora. No, there's one more! Look.

WX T H)—Bun-Z HETLEL S
Vocabulary

omiyage & # % | & T souvenir

kawaii A H L\ LY cute

deshou T L & 5 < Don't you think?

akai » 2\ 7R\ red

akaino 1 W\ ® 7R\ 0 red one(s)

dake 7z (7 only, just

~ko ~ Z {@ classifier for small objects or pieces
ik-ko \\ 5 = —{@ one piece, one item

mou ik-ko 5 L\ 5 = & 5 —{F one more
+kakko ii 1 5 Z Ly L\ good-looking, stylish, cool
+aoi H»H W\ HL blue

+kiiroi & L\ 3 W\ EHE@ W yellow

+shiroi L 5L B\ white

+kuroi ¢ A\ FEHu black

+iro L\ A & color

+naniiro 7 (2 W\ A O/ what color?

@O

14 (1.4.1)



LibreTexts"

Colors iro

aka

ao

kiiro
shiro
kuro
chairo (chairoi)
midori
murasaki
hatiiro
kon iro
orenji
pinku

nani ro

LA &,

i ?]']_T
b =] o
=R W
L& H
<H 5
Bens (Benasny) i
A0 b7
b X %
EATAPS JR £,
ZAnA e
F L

B

RITNA far e

red

blue

vellow
white
black
brown
green
purple

gray

navy, indigo
prange
pink

what color?

Grammar Notes

More classifiers : ~{& =

The classifier -ko is used for counting pieces or other units that are relatively small—everything from pieces of cake to apples
to packets of sugar. The classifier -ko overlaps in many respects with -tsu. One difference is that -tsu can be used for abstract
things like ideas, meetings, or items in a list, while -ko is used only for concrete items. Observe the following examples:

, B EL , ~F &

) A Z {8 (C Z ringo ni-ko or ) A =4 1= 2 ringo futa-tsu two apples

BWE—@ < & 5 Wb Z osatou ik-koor HHME X £ 5 — UV & D osatou hito-tsu one packet/cube of sugar

SHEHIWVWE AT A Dh Y £ L - ° Kaigi ga futa-tsu arimasita. There were two meeting.

The classifier for thin, flat objects is ~™ ¥ L\ -mai and the classifier for bound volumes is - ~fj3 & > -satsu. Note the sound

changes with one, eight, and the question word.

pieces Flat objects Bound volumes

1 ik-ko ichi-mai is-satsu
2 ni-ko ni-mai ni-saisu

3 san-ko san-mai San-satsu
4 yon-ko yon-mai Yyon-satsu
5 ro-ko oo-pal TO-SISH

5] rok-ko roku-mai roku-satsu
7 nana-ko nana-mai nana-sasu
] hachi-ko or hak-ko hachi-mai has-satsu
9 kyuu-ko kyuuw-mai kyuu-satsu
10 Juk-ko Juk-mai jus-satsu

7 nan-ko nan-mai nan-satsu

Nouns and Adjectives

Some of the colors have both an adjective and a noun form, as shown in the list

above. Thus it is possible to say both aka desu and akai desu to mean ‘It's red.” Equally

@O
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the negative forms are aka ja nai desu and akaku nai desu. Which one to use largely
depends on the convention, while you can probably assume the noun versions indicate
classification rather than appearance or characteristics (aka for red wines and the red
light, for example.) All the color words borrowed from other languages are nouns, and
modify nouns with no:

7 JL—® /N v £ buruu no baggu blue bag

# L > ¥ @ orenji no kami orange paper

This page titled 1.4: Dialogue 4 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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1.4.1: Drills and Exercises

A. Listen to the audio. Following the first two model exchanges, respond to each cue.
Cue: 54 %(F "B H» WELH ° Didyou buy souvenirs?

Response: K53E £ 1-b @B H» WELEITE T Fabr-L BE » WEFATL = My friend bought some, but I didn't buy
any.

Cue: /X —RA4> b " 25 WFE L =H ° Did you use PowerPoint?
Response: &5E ¢ 6L B 2 WELLWTE S FabrizL B 2 WEHATL =" My friend used it, but I didn't.
B.Cue: #f & [ Zh =y TTH ° Isthis all the paper there is?

Response: WZ " 59— Wb W 1) £9 ° No, there’s one more sheet.
Cue #HRIZ 2t 9H L & @IhIFTTH ° Isthis all the textbooks there are?
Response:\z * & 95—t W5 &2 %1 £7 ° No, there’s one more.
C.Cue:jm dH» WT T ° Isitred?

Response: Wz "R HH A WTT ° No, it’'s not.

Cue: R H» TT H ° Isitred?

Response: W2 "R HH C » AW TTF ° No,it's not.

D. Say it in Japanese.

Your co-worker asked what you did last weekend. Reply:

1. I stayed in my apartment because I had a lot of homework.

2. I studied in the library. The senpai was there, too.

3. I went out, but came home early.

4. 1 practiced Japanese, of course, because there is a test tomorrow.

5.1 read three books. I will read one more today. I love books, so....

Ask a co-worker for:

6. one more sheet of blue paper

7. two more maps in English and one more in Japanese

8. more pencils

9. ten obento and five bottles of water

10. a lot more pens, pencils, etc.

E. Act in Japanese.

1. A friend is trying on new clothes. Mention a) how cute they are, b) how cool he looks, ¢) how amazing he looks.

©@®S 17 (1.4.1.1)
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2. Ask a clerk if this is the only a) red one, b) blue one, c) one in black and white.

3. You've been asked to deliver the following items. Confirm how many of them are needed. a) pencils, b) onigiri, c) bottles of
water, d) the new textbooks, e) umbrellas, d) chairs, f) maps of Tokyo, g) slices of bread, h) Danish

4. Ask a classmate what her favorite color is.

5. You and a friend have been debating over an issue, and the friend finally admits you are right. Respond.

This page titled 1.4.1: Drills and Exercises is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi
(Portland State University Library).
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1.5: New Page

This page titled 1.5: New Page is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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1.6: New Page

This page titled 1.6: New Page is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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LESSON 6 - LET'S TAKE A TRAIN

2.1: Dialogue 1
2.1.1: Drills and Exercises

2.2: Dialogue 2
2.2.1: Drills and Exercises

2.3: Dialogue 3
2.3.1: Drills and Exercises

2.4: Dialogue 4
2.4.1: Drills and Exercises

2.5: Review

2.6: New Page

This page titled Lesson 6 - Let's Take a Train is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko
Konomi (Portland State University Library).
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2.1: Dialogue 1

Michael: Minna de eiga ni ikimasen ka. Do you want to go see a movie with everyone?
HAGTHERE 2 WA STV & E AN

Honda: Ii aidea desu ne. Good idea!

WWPAFT7TThR’

After checking the show times

Michael: Shichi-ji Juu-go-fun no ga ii desu ne. The 7:15 one is best, isn't it.

78 C 15D ZA OV WTT R

Honda: Ee. Ja, eki de roku-ji ni machiawasemashou. Yes. So, let's meet up at the station at 6:00.
ZZ L BRAZETIBACL R E b8 H bt EL s

Michael: Wakarimashita. Got it.

bhr)EL "

Vocabulary

minna de # A 7 T everyone together

eiga z2 L\ A BRIE movie

+eigakan z \\ 7 A A BRIEEE movie theater
+umi 5 & & ocean, sea

+yama X % [l mountain

+onsen £ A t A JRS hot spring ni (= to (goal of motion)
+e ~ to (direction of motion)

aidea Hh\\TH 7 1 7 7 idea

eki z & B station

+basutei /Y 2 T L\ /Y 212 bus stop

~fun/pun ~ i A / 3t A D minute (s)

ni (2 at (point in time)

machiawasemasu £ b H bt ¥ § FFHEh ¢ & § meet, rendezvous
machiawase ¥ t % b ¥ FHESh ¢ get-together, date
+gozen = ¢ A F-Rij morning, a.m.

+gogo = = & afternoon, p.m.

Grammar Notes
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Location Particles Ni and E

A place noun followed by particle ni or e, written as ~ in Hiragana, indicates the ending point or direction of motion. The
particles ni and e are typically used with motion verbs such as ikimasu, kimasu, kaerimasu. The difference between ni and e is
subtle. Precisely speaking, ni assumes arrival at the goal while e indicates movement towards a place. But the two can be used
interchangeably in many cases.

R A 525 T/ ~fTW & £3 ° Gakkou ni/e ikimasu.

I'll go to school.

FAY A/ ~WH Y F L - ° Amerika ni/e kaerimashita. I returned to America.

Both ni and e can be used with other verbs indicating the direction or goal.

K& 2612/ ~A—)LL 73 °Tomodachi ni/e meeru-shimasu. I'll email my friend.

HOETE PVl » I/ ~BN L & 32V L7 ° Ano kaisha ni/e shoukai-shimasu.

I'll introduce you to that company.

Some verbs can only take (Z . In the following examples, you can see that there are a number of ways that this particle might be
translated into English.

J—PMIZE » & £ L 12 ° Nooto ni kakimashita. I wrote it down in the notebook.

MRiE»L &AICE & WE L - & ° Hayashi-san ni aimashita yo. I met Ms. Hayashi.

IL~R—4%—2%Fp ) £ L + 5 ° Erebeetaa ni norimashou.

Let’s take the elevator.

GeEE HAEW ICE & % 7 ° Senseini kikimasu. I'll ask the teacher

~fun/pun Naming and Counting Minutes

As we learn more time expressions, it's important to understand the difference between expressions that name things and those
that count things. Naming expressions include the days of the week (e.g. getsu-youbi), clock time (e.g. ku-ji), and classifiers such
as ~ban, for example. Counting expressions include classifiers such as ~tsu, ~~ko, 23 ~mai, etc. Some classifiers are used for
both naming and counting. ~kai for floors is one such classifier.

The classifier ~fun is for both naming and counting minutes. So, jup-pun can either mean ten minutes after the hour, (the point
in time--naming), or ten minutes (the length of time --counting). For counting, ~funkan is sometimes used to avoid confusion. In

telling clock time, the hour is followed by minutes (ku-ji jup-pun.)

Note the sound change of /f/ to /p/ in combinations with 1, 3, 4, 6, 8, 10 and in the question word nan-pun.
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Minutes ¢
v S -53 1 minute
Y a7 2 minutes
=YY =4 3 minutes
LAvs i ML) 4y 4 minutes
Yy iR g 5 minutes
Hash INGF f minutes
R A A b4y 7 minutes
X5 13850 N5g3 8 minutes
T S o 9 minutes
Lol Lok +45 10 minutes
A S A {o] 53 how many minutes?

Time Particle (C

A time expression with particle (Z indicates the time when something happens or happened. The particles (X and & can be
added to it.

BB s &30 < A~ 2 Y £7 ° Nichiyoubi ni kaerimasu. I'll return on Sunday.

N EbC CEET L &5 ° Hachi-ji ni wa demashou. Let’s leave at 8:00 (at latest).

TR Cw IL ICHBELwE £ 5 »H Y £7 ° Juu-ji ni mo jugyou ga arimasu. I have a class at ten, too.

Two types of time expressions usually do not take the particle ni. One type includes relative time expressions such as kyou °
ashita * ima . These expressions refer to different points in time depending on the time frame in which they are used. The other
type includes vague time expressions such as asa " hiru * ban. These expressions refer to a period of time without a specific
starting or ending point. Compare the following examples with those above.

S x4s5 "Wz Y FT ° Kyou kaerimasu. I'll return today.

NH& "HT £L &£ ° Asa demashou. Let’s leave in the morning.

RiTA & BELwE &) »HY 7 ° Ban mo jugyou ga arimasu. I have a class in the evening, too.

This page titled 2.1: Dialogue 1 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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2.1.1: Drills and Exercises

A. Cue: BLEH z WA T H ° Is it a movie (that you are going to)?

Response: (£ L " BRE z WA (ST X 3 ° Yes, I'm going to a movie.

Cue: ¥ » 5 Z 5 TY H» ° Isitaschool (that you are going to)?

Response: (s W\ " 228 A 5 Z 9 (C4TW £ £ 9 ° Yes, I'm going to school.

B.Cue: 7R ix T LB L TT & ° The appointment is at seven o’clock.

Response: hA W) $ L= TR LbL (€K & £ ° Gotit I'll come at seven.

Cue: 7 Rz H L T3 & ° The appointment is tomorrow.

Response: hh 1) # L1 " H L =K & #4 ° Gotit. I'll come tomorrow.

C. Say it in Japanese.

Your group is discussing what to do together during the break. Suggest:

1. to go to a movie

2. to go shopping

3. to visit a hot spring in the mountains

4. to visit Senpai’s house because it is near the ocean

5. to visit a nearby park

You've been asked when to meet up at the station. Suggest to meet:

1. at 4145

2. at 9:20 p.m.

3. on Saturday morning

4. at 11:00 on Monday

5. at 8:30 a.m. tomorrow

D. Act in Japanese.

1. You and a co-worker are visiting a customer together tomorrow. Find out what time you should meet up at the station.
2. You've been told the meeting will start at 7:45. Confirm that it's 7:45 a.m. 25

3. You came late for class today. Apologize and tell your teacher that you will come ten minutes earlier tomorrow.
4. Your group is discussing a vacation. Ask which they like to go to, the beach or the mountains.

5. Regarding your daily schedule, ask each other what time you a) eat breakfast, b) go to school/work, c) have lunch, d) return
home, e) go to sleep.
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This page titled 2.1.1: Drills and Exercises is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi
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2.2: Dialogue 2

Michael: Otaku wa dochira desu ka. Where is your house?
PBLEAEEBELTTY S

Honda: Yokohama desu. It's in Yokohama.

MR Lz@ks Ty °

Michael: Tsuugaku wa densha desu ka. Do you commute by train?
BY D29NC BBE TAL» TTH

Honda: Ee, uchi kara daigaku made densha de ichi-jikan gurai kakarimasu. Yes, from home to university it takes about an hour by
train.

AA OB LRELVANC $T BB TALY T—BEWVWBELLA CHVLLY ET
Michael: Sore wa taihen desu nee. That must be hard. ¥ 1 (K2 WA A TT R °
Vocabulary

otaku & 7= { = home (polite)

+shusshin L » - L A HE hometown, birthplace, where from
yokohama & = (¥ # 3R Yokohama

tsuugaku  J A° ¢ &2 commute to school (noun)
+tsuukin 2 5 & A SEE) commute to work (noun)
densha T A L » &BB train

+chikatetsu & » T > 1 F#k subway

+basu /¥ X bus

+kuruma ¢ % ¥ & car

+jitensha C TA L » E3¥5E3 bicycle

+takushii ¥ 2 > — taxi

+toho ¢ (¥ fE4* walk (noun)

+hikouki 0 Z 9 & RITH% airplane

+shinkansen L A H* A # A FTEFER bullet train
+fune i 12 fig boat

uchi 3 & N ° & home, house

kara » 5 particle: from

made % T particle: as far as, up to

de T particle: by means of

densha TA L » T &E T by train

~jikan ~ C » A B5[& ~hours

ichi-jikan W % C » A —B5[& one hour

gurai ¢ 5 L\ about, approximately

+vyaku % < g about, approximately

+vyaku ichi-jikan X ( W5 C » A $5—B5 about an hour
+hodo (¥ ¢ about, as much as

kakarimasu » A 1) £ 9 it takes (time, money, etc.)
+nagai & »* L &£ W long

+mijikai & C » L 58 W short
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Cities ¢ *

R ] B Tokyo
Nl = 4= s Yokohama
T Al E Nagoya
BEah KB Osaka
grak D Kyoto
vALE - Hiroshima
S ke FIF Nagasaki
EalIA LR Sapporo
Islands

ZwILwI L Kyushu
L=< M= Shikoku
[FodvE S dbigiE Hokkaido
FA L9 A Honshu
Baib i Okinawa

o

China

Sea of Japan
(East Sea)

North Pacific
Ocean

Grammar Notes
Counting Hours

You saw the classifier ~ji for telling time in Lesson 2, as in ichi-ji ‘one o’clock’

and ichi-ji han ‘1:30’. In this lesson, you'll learn how to COUNT time, i.e., how to
describe length of time. The first classifier of this type is -jikan for counting hours,. It
attaches to the Chinese numerals. Ichi-jikan means one hour and ichi-jikan han means
one and a half hours. The question word for ‘how many hours’ is nan-jikan, while the
question word for ‘what time’ is nan-ji. Also note that jikan alone means time in general.

B ChA HHY) £H A ° Jikan ga arimasen. There is no time.
B8 Chr A oA ) 3 ° Jikan ga kakarimasu. It takes time.
Beot  BEE CHAA S LWWTT A Chotto, ojikan ii desu ka.
Do you have some time (Can I talk to you?)?

Approximation: ~ ¢ 5 (v T ~(F & g~

~gurai, ~hodo and yaku all mean ‘about’ and indicate an approximate quantity. ~gurai and ~hodo follow the quantity expression
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while yaku~ precedes it: :

—BEWBLHIA CHWHY FF ° Ichi-jikan gurai arimasu. We have about an hour.

—FE Wb ULHrA EEHY £F ° Ichi-jikan hodo arimasu. We have about an hour.

B—BRE 2 (WbHBUENA HY £7 ° Yaku ichi-jikan arimasu. We have about an hour.

— R UVWbEEAZLA CBWHH Y FF ° Ichi-man-en gurai kakarimasu. It costs about ten thousand yen
M—AE (Wb FAZA D, FEF ° Yaku ichi-man-en kakarimasu. It costs about ten thousand yen.

You may even hear yaku ichi-jikan gurai or yaku ichi-jikan hodo. It may seem redundant to have approximation expressed twice
in the same phrase, but this is common.

Dore grai and dono gurai both ask ‘how long/how much’ and ikura gurai asks how much (money).
STt AWl s ETEDCHWAD I £ T H. Kaisha made dono gurai kakarimasu ka. How long does it take to get to work?

ZOT7N—F T WL BHLEHWTL ¢ 9 H. Kono apaato, ikura gurai deshou ka. How much do you suppose this apartment (rent)
is?

Approximation, or making things vague, is preferred over being exact and considered more polite in many situations in Japan.
This may be because the approximation allows wiggle room. So, when given an approximate number, you are expected to figure
out what number is actually meant in each context. Unless it's critical, Japanese people usually do not request clarification.

the starting point ~kara " the ending point ~made

The particle kara indicates the point from which something starts and the particle % T indicates the limit at which something
ends.

S EAC b T SE HVWE TF ° San4ikara, kaigi desu. From 3:00, I have a meeting.

SEE BATWL AL A— AR & £ L - ° Sensei kara meeru ga kimashita. An email came from the teacher.
RE x5 FT WIS TT A Kyouto made ikura desu ka. How much is it to go to Kyoto?

ER 22 T BF hn WL 7 ° Eki made onegai-shimasu. To the station, please. (in a taxi).

NHE BB IEFEA £T L35 L& TT ° Asakara ban made shigoto desu. I work from morning till night.
Compare the examples below with time expressions:

=8 &AL (2L F9 ° San-jini shimasu. I'll do it at three.

=B &AL 5L FT ° San-ji kara shimasu. I'll do it from three.

=8 &AL FTL 9 ° San-ji made shimasu. I'll do it until three.

Compare the examples below with location expressions:

BREH)E s (TTW & £9 ° Toukyou ni ikimasu. I'll go to Tokyo (I may go to other places as well).
BERE5%:9 TEEHEHLUVLE TV =2 7 ° Toukyou de kaigi ni ikimasu. I'll go to a meeting in Tokyo.
BRENE LD ABHITW & £3 ° Toukyou kara ikimasu. I'll go from Tokyo.

BREHIE& LD FTTW & %7 ° Toukyoumade ikimasu. I'll go up to Tokyo (but not farther).

The noun plus these particles makes a noun phrase so they can be directly followed by desu and take no to modify another noun.

BIOIS) 29 (2.2.3)



LibreTextS“'

SHEHVE TS AL LS00 £ U 2 TTF ° Kaigi wa san-ji kara yoji-made desu. The meeting is from three to four.
T AY DD DOBEE ) » 5 H (L Amerika kara no ryuugakusei an exchange student from America

WITEAZY E=F EAL FTL » R WTT A ° Ginkou wa san-ji made ja naidesu ka. Isn’t the bank open until three?

This page titled 2.2: Dialogue 2 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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2.2.1: Drills and Exercises

A.Cue: —BE Wb L HMA TTH ° Isitone hour?

Response: (3 L\ "R I b AL AELWA(C FT—BBEUVWHELNMA ¢CHWAMI £T ° Yes, it takes about one hour from home
to college

Cue: 309D T¥» ° Isitthirty minutes?

Response: (F\\ "R b AHA¥E FUHA( £T 30D A CHWLWHANY FT ° Yes, it takes about thirty minutes from
home to college.

* Repeat this drill using 3 % ( yaku~ instead of ¢ 5 \L\ gurai.

B.Cue: &8 TAL » »ER ~A ) TF 4 ° The train is convenient, isn't it.
Response: . 2 &8 TA L » TTW &L &« 5 ° Yes, let’s go by train.
Cue: N2 1BR) ~A 1) TF 4 ° The bus is convenient, isn’t it?
Response: 2 2 ~ NAT{TW &% L & 5 ° Yes, let's go by bus.

C. Say it in Japanese.

You are planning your business trip. Find out how long it takes:

1. from here to the subway station by foot

2. from Tokyo to Kyoto by Bullet train

3. from Osaka to Okinawa by plane

4. from the first floor to the top floor by stairs

5. from Ms. Yamada’s company to the nearest station by bus

Having been asked the above questions, answer that it takes:

1. about 10 minutes

2. two and a half hours

3. about 1 hour and 45 minutes long

4. about 1 hour in the morning, but only 15 minutes in the afternoon

D. Act in Japanese

1. Ask a business associate a) where her home is, b) how she commutes, and c) how long it takes from her home to her work. With
your classmates, ask and answer the same questions.

2. Find out a) what time the library opens, b) what time it closes, c) from what time to what time it's open on Saturday.
3. Ask the taxi driver to go to Tokyo Station. Mention that you are going to take the 9:00 Bullet Train.

4. You are thinking of writing this report using a) Word, b) Japanese and English, c) black pen only. Ask a co-worker if it would be
alright.
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5. At a parking facility, find out the fee for a) one hour, b) additional 15 minutes, ¢) Saturday and Sunday

This page titled 2.2.1: Drills and Exercises is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi
(Portland State University Library).
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2.3: Dialogue 3

On the train

Michael : Tsugi no eki de orimasu ne. We get off at the next station, right?

RO 22T " Be VEdh

Honda : Hai. Sore kara chikatetsu ni norikaemasu. Yes. Then we change to the subway.
EWthhs " WTHK L TOCE) YA A ET S

Michael : Nan-ji goro tsukimasu ka. About what time will we arrive?

TR AL 2282 &59h°

Honda : Roku-ji-han ni wa tsukimasu yo. We'll get there by 6:30.

TEEL A(LIEA ICRBD &7 &7

Walking to the theater

Honda : Ima nan-ji desu ka. What time is it now?

SuwE @/ ARAL TTHC

Michael : Jup-pun mae desu. Ten (minutes) to (the hour) +2/1 C » > A X TY °
Honda : Chotto isogimashou. Let’s hurry a little bit. © ¢ s ¢ W¥ £ £ L & 5 °
Vocabulary

tsugi 2 £ ZR next

orimasu $ 1) £ 9 [&F ) £ 9 get off, alight

sore kara ¢ t1 » 5 then, next

norikaemasu o ) 1 2 ¥ 9 1) 8 2 ¥ 7 change, transfer (transportation)
tsukimasu D& £ ¥ && ¥ 7 arrive

+demasu T % ¥ HHF 7 leave

~goro = % around X, approximately

nan-ji goro # A, U = % {JBFtE around what time

jup-pun mae C » - 2 A ¥ 2 +281] ten minutes before the hour

+sugi & BZX after

isogimasu W¥ & ¥ 3 & & ¥ 9 hurry

+arukimasu % % & ¥ ¢ % £ ¥ walk

+hashirimasu(x L ¥) £ 9 Y & 9 run

Grammar Notes

a8% 0 A L = % Approximation of Naming Time

In 6-2-2 above, we saw that ~gurai combines with counting classifiers to indicate approximation of quantity. ~Goro on the other
hand combines with naming time classifiers to indicate approximation of point in time. Thus, ichi-ji goro means ‘about one
o’clock.’

We also saw in 6-1-3 that specific time expressions take particle (Z to indicate the specific time at which something happens.

However, when these specific time expressions are followed by ~goro, the particle ni becomes optional. This may be because
~goro makes the expressions vague --without clear starting and ending points-- like time expressions such as asa ‘morning’. In
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many situations, ~goro makes you sound softer and polite.
IR %A L 12TV & £ 3 ° Nan-ji ni ikimasu ka. What time are you going?
IR A L T AW & £ 3 H ° Nan-ji goro ikimasu ka. Around what time are you going?

It is also to be noted that in contemporary Japanese ~gurai has begun to combine with naming time classifiers. In another word,
~gurai is used like ~goro. However, in such cases, the particle (Z is required in order to avoid confusion:

BEB (f 2 &350 @Y £ 3 ° Getsuyoubi ni kaerimasu. I'll return on Monday.

BEB F24£350 24 (12) %Y £9 ° Getsuyoubi goro (ni) kaerimasu. I'll return around Monday.

BEB F24£50 ¢ bWl 9 ° Getsuyoubi gurai ni kaerimasu. I'll return around Monday.

T D LA CHWTW & FL &9 ° Jup-pun gurai ikimashou. Let's go for about ten minutes. (counting)

+ D Lw->RA AW &%L &9 ° Juppun goro ikimashou. Let’s go around ten minutes (past the hour). (naming)

T D Lw->RA CHWICITW &L &5 ° Jup-pun gurai ni ikimashou. Let’s go around ten minutes (past the hour). (naming)
sugi/ mae More about telling time

In 6-1-2 above, we saw that in telling clock time, the hour is followed by minutes (ku-ji jup-pun.) You may also hear minutes before
the hour followed by mae ‘before’ or minutes after the hour followed by sugi ‘past’

TERDE] A ¢ L2 3 A £ Z roku-ji go-fun mae five minutes before/until 6:00.
B8 W C L w > & AT £ hachi-ji jup-pun sugi. ten minutes after/past 8:00
BE U3 b ¢ 5 £BI ¥ x ohiru chotto mae a little before noon.

NELD C Clx AT 2 L3 & ku-ji han sukoshi sugi a little past 6:30.

When the hour has already been mentioned or understood, it is common not to mention it:
7\ % (L TH# . Roku-ji desuka. Is it six?

WZ DR Cw ->3tAEZ TT ° e jup-pun mae desu. No, it's ten to.

Learning Verbs with Particles

Selecting the right particle is always a challenge to many learners of Japanese. As you expand your vocabulary, it's recommended
that you learn each new verb along with the particle that is typically used with it.

In this lesson we learn several verbs that are associated with transportation. Notice that these verbs take different particles and
it is hard to guess the right ones simply on the basis of their English translations.

NZIZTEED V) £4 ° Basu ni norimasu. I'll get on the bus.

NR %R & ) £9 ° Basu o orimasu. I'll get off the bus

NAKEFED ) » Z ¢ ° Basu o norikaemasu. I'll change buses.
NZICFED VIR » 2 £ 3 ° Basu ni norikaemasu . I'll transfer to a bus.
NAMHTED )R H Z &7 ° Basu kara norikaemasu. I'll transfer from a bus.
K WA #HT %L = ° Ie o demashita. I left home.

R WA ITBED % %L = ° Ie ni tsukimashita. I arrived home.
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This page titled 2.3: Dialogue 3 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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2.3.1: Drills and Exercises

A. Listen to the audio. Following the first two model exchanges, respond to each cue.
Cue: —FF WH L T9 4 ° It's one o'clock, right?

Response: (W ' —BF WH [ T A TT ° Yes,it's around one.

Cue: —F5f8 Wb LA A TT 4 ° It's one hour, right?

Response: (F\\ ° —F5E WH LA ¢ H5WTT ° Yes, it's about one hour.

B.Cue: J\BF A (U (ICHBT £ ° It leaves at six.

Response: U » & " TR LHL TAICEE> & % 94 ° Then, it will arrive around seven, right?
Cue: SN A< LIXA ITHT £7 ° It leaves at 6:30.

Response: U » &  THRPE LBLCIEAT A ICEFED & £ 94 ° Then it will arrive around 7:36, right ¢
C. Say it in Japanese.

You've been asked at what time the next bus arrives:

1.4:12

2.5:50

3.9:48

4.18:04

You've been asked what time you arrived here. Answer that you arrived here:

1. one hour ago

2. ten minutes before the meeting

3. at 6:55

4. at 7:.05

5. a little before 7:30

6. around noon

D. Act in Japanese.

1. It's fifteen minutes before the train leaves. Suggest that a) you hurry, b) you run, c) you take a taxi to the station, d) take the
next train

2. You've just missed a boat. Find out what time the next one a) leaves here, b) arrives over there.
3. Find out where a) to get on the train, b) to transfer from train to subway, c) to get off the subway.

4. You've been asked what you do to stay healthy. Mention that a) you take a walk for about one hour every day, b) you run in the
park during lunchtime, c) you get off the train here; then you walk to the next station.
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2.4: Dialogue 4

At the theater

Michael: Girigiri deshita kedo, We were close, but maniaimashita ne. we made it in time, didn’t we!
FNFXFYTLEPE B EdVELERT

Honda: Ee, hotto shimashita. Yes, What a relief!

AZ T E-&L EL " After the movie

Michael: Saikou deshita ne! That was the best.

B &wIj clrhr’

Honda: Ee, omoshirokatta desu ne. Yes, it was interesting, wasn't it?

AZ " BHLADSTTRST

Vocabulary

ma ni aimasu ¥ (CH W F 3 BICSW £ 73 bein/ontime
+okuremasu & ( h ¥ 3 IEh £ 7 be late
hotto-shimasu (£ > ¢ L ¥ ¥ be relieved
+dokidoki-shimasu ¢ % ¢ & L # ¥ be nervous, afraid, surprised
dokidoki & % ¢ % | F N ¥ the sound of a heartbeat
+gakkari-shimasu #* > » /) L ¥ ¢ disappointed
girigiri £ ) & ) just barely, just in time

saikou & L\ Z 9 F 3 great, the highest, the best
+imaichi L\ £ L\ 5 S— not quite, not very good
omoshiroi & L A\ interesting

omoshirokatta $ & L » »* - - was interesting
+tsumaranai 2 % 5 7 L\ boring, tiresome

+subarashii 3 (X 5 L L\ wonderful, outstanding
+kowai Z 5 L\ scary

+tanoshii 7= L \\ ZE L \ fun * enjoyable

+kanashii o 72 L Wy F5L W sad

+waraimasu f b \\ £ 37 L £ 9 laugh, smile
+nakimasu v & £ F N[ & £ 7 cry

Grammar Notes

Onomatopoeia

Hotto, girigiri, dokidoki and gakkari are examples of Japanese onomatopoeia (# ./ ¥ I ). Onomatopoeia are abundant in
Japanese, as you can see on the pages of comic books, but we limit our selection here to those that are commonly used to
express emotions. Many Japanese onomatopoeia consist of four syllables with the first two syllables repeated twice, like dokidoki,
and you find them in either hiragana or katakana. Usually shimasu or desu follow them.

N+ FFL L Dokidoki shimashita. I got nervous/ thrilled.

K % K £ TL = ° Dokidoki deshita. I was nervous/thrilled.

& ) & |) girigiri means being close to the limit or barely making the set goal.

NRIZTFYFYURB £ (8 % \\ £ L - . Basu ni girigiri maniaimashita. I barely caught the bus.
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HERLTA EVEY) FTH MM ~AZ LI L FL - . Shiken girigiri made benkyou-shimashita. I studied up to the last minute
before the exam.

Onomatopoeia A/ = b~2d )

perapera RINRFTT  fluent

iraira-shimasu A4 F 4 F LET irritated, impatient

harahara-shimasu 2~ 23F L'E¥ anxious about how things are going to turn out,
apprehensive

mukamuka-shimasu A% BF LET have a surge of anger, feel sick, queasy
nikoniko-shimasu =a=2a L% smile happily

kuyokuyo-shimasu 7 3 7 3 L E£7 worry about a trivial matter, mope, brood

This page titled 2.4: Dialogue 4 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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2.4.1: Drills and Exercises

A CuelsB¥ 294 < (3 "BE TAL » TTH ° Doyou commute by train?

Response: §i] £ A (£ "8E&B TAL» TLEITYE S WE FEBE TAL» Lo WTT ° It was by train before, but now it’s
not.

Cue:HDL 2 b5 BULLWTTH ° Is that restaurant good?
Response:§ij A & " HVWLA--TTIHFE S W0g FHsW0L (AHWVWTT ° It was good before, but now it's not.
B.Cue: WL H» » T3 H ° Was it delicious?

Response: Wz "B WL { &AH 5 =TT &£ ° No, it wasn’t delicious.

Cue: HAREE ICIFAZ TL 2H ° Was it Japanese?

Response: WX "BHASEB ICIFAZ L »Ah - =TF £ ° No, it wasn't Japanese.
* Repeat this drill replacing nakatta desu with arimasen deshita.

C. Say it in Japanese.

You've been asked about the movie you saw.

1. It was the best. I'll see it one more time tomorrow.

2. It was sad. I cried a lot.

3. It was scary. My heart was pounding, so I did not watch the whole thing.

4. It was not very good. It was a bit boring, although the hero was really cool.

5. It was wonderful. I laughed a lot. I like fun movies.

You admire Ms. Hayashi. Explain that:

6. she never gets irritated

7. she never worries about trivial matters

8. she is the best Senpai

9. she is never late for work

D. Act in Japanese

1. Ask a co-worker how she enjoyed the following items: a) the French movie b) the hot spring in Kyushu, c) the beaches/ocean in
Okinawa, d) the fastest bullet train.

2. You've just passed an exam. Express a) how relieved you are, b) how nervous you were, c) how you barely passed it, d) how
disappointed you are because your math was not quite good.

3. You've been asked how the conference was. Express your disappointment, explain that you were late for the 9:00 o’clock
presentation, although you made the 18:00 o’clock one.

4., Describe a) the kind of movie you like, b) the kind of person you admire, c) the kind of person you are.
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2.5: Review

Grammar Review

1. Identify whether each classifier below is a naming classifier, a counting classifier, or
both.

38

a) ~jikan b) ~fun c) ~kai (floor) d) ~ko e) ~ban f) ~ ji g) ~mai

2. Identify whether each of the approximation expression below is used with a naming
classifier or with a counting classifier.

a) ~goro b) ~gurai c) yaku~ d) ~hodo

3. Fill in the blanks below with the most appropriate particle(s).

a) You'd like to decide where your group meet.

Doko _____aimashou ka.
b) Ask the bus driver if this bus goes to Tokyo Station.
Sumimasen. Kono basu, tokyoo-eki _____ikimasu ka?

c) Tell the taxi driver to take you to the Tokyo Station.

Sumimasen. Tokyo-eki _____onegai-shimasu.

d) Suggest that you take a taxi to the hospital.

Byouin ______ takushii______ikimashou.

e) At the station, ask what time the next bullet train leaves.
Sumimasen. Tsugi shinkansen____nan-ji_____demasu ka.

f) On the train, ask the conductor what time this train arrives at Kyoto.
Kono densha _____nanji goro kyouto _____tsukimasu ka.

g) At the information desk, ask where you transfer to the subway.
Sumimasen. Doko ____chikatetsu norikaemasu ka.

h) Express your concern about whether or not you’ll make the flight on time.
Hikouki _____maniaimasu ka nee.

i) Let a co-worker know that you have just met Senpai’s friend.

Ima______ senpai______ tomodachi_____aimashita yo.

j) Ask a classmate how long it takes here to the beach by train.
Koko umi dono gurai kakarimasu ka.

4. How do you make the past form of adjectives? Noun + desu?
5. What are the two ways to express that it's 6:50?

Practical Applications

1. You are making a plan for your group to attend business meetings in different cities
in Japan. Research transportation options, discuss the pros and cons of each option,
and make an itinerary including the departure and arrival times. Confirm the itinerary
with everyone.

2. Upon return, review the trip.

3. Pretend that many things happened during the trip including bad weather, train delays,
buying Omiyage, seeing famous people, having great presentations and not so great
presentations, trying local foods, etc. Be imaginative!

4. Make a plan to spend one free day in Tokyo

Do an on-line research, create PPT, and present it in Japanese

It should include:

<& What to do

<& Where to go

<& Times that selected sites are open

<& How to get there (transportation, etc.) from your hotel

<& What is the travel time and fare

& What to eat, where to eat

& What to buy
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<& How much the whole day costs
Sample Homework/Quiz

Listening
For each exchange, identify the item under discussion and its time-related information.

Item under discussion Time-related information

=t Il = B B )

=

Grammar

1. Identify whether each item below is a naming expression, a counting expression, or
both. Mark each item with N (naming), C (counting), or B (both).

a) go-ko

b) go-fun

c) ni-ji han

d) ni-jikan

e) ichi-ban

f) shichi-

2. What is the difference between otaku and uchi?

3. Give two examples of Japanese onomatopoeias and their meanings.

4. Fill in the blanks below with what is most appropriate. Insert Z if nothing is possible.
a. Find out what time this store opens. Kono mise, nanji _____desu ka.

b. Tell the taxi driver go to the station. Sumimasen. eki onegai-shimasu.

c. Suggest that you take a taxi. Takushii______ ikimashou.

d. We'll get on the bus. Basu _______ norimasul.

e. I got off the bus here. Koko Basu orimashita

f. I left home at 8. Hachi-ji ____uchi ________ demashita.

g. I arrived over there in the morning. Asa ______ achira ________ tsukimashita.
h. Please give me ABOUT five (apples). Go-ko ______ __kudasai.

i. It takes about one hour on foot. Toho _____ichi-jikan _______ kakarimasu.

j. I'll return AROUND 3:00. San-ji _______kaerimasu.

k. Express your concern about whether or not you'll make the class on time.
Jugyou _____maniaimasu ka nee.

l. Ask at the station if it takes 30 minutes from here to the beach by train.
Koko _____umi densha san-jup--pun desu ka.

m. Ask a child what she is scared of. Nani kowai?

Circle the letter of the items that can occur in the blank to make a complete sentence.
None, some, or all choices may be correct. For each choice checked as appropriate,
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provide an English equivalent of the entire sentence.
5.Anoeiga, ________ ___deshita nee.
a) tsumaranai

b) imaichi

c) nagakatta

d) wakarimasen

6. Purezenwa__________goro desu ka.
a) ni-ji han

b) ichi-jikan han

¢) san-ji jup-pun

d) nan-jikan

_______ norikaemasu.

a) Tsugi no eki ni

b) Ni-do

c) Densha ga

d) Chikatetsu ni

________ no onsen ni ikimashou.
a) Saikou

b) Ichiban kirei

c) Subarashii

d) Tsugi
________ kakarimasu.
a) Ichi-ji

b) Dono gurai

c) Motto

d) Ichi-man-en

10. Fill in the blanks to complete the chart.

Non-past Non-past Negative | P
Affirmative

ast Affirmative

Past Negative

Imaichi desu

Tanoshii desu

Drill Tape Scripts

Dialogue 1

A. Cue: fLHi T ¥ A ° Response: (3 " M (c/T& %7 °

Cue: 3T ¥ » ° Response:(F \\ " M {T& 7 °
1LRRTTH °

27 X)HORFETTD
3.—BReLWERTTH

4. UmwETT L

58I50NRETTH

B.Cue: 7 R Z TR T3 & ° Response: Hh ¢
Cue: 7 RiEH L ~TT & ° Response: hh ¢
LKL TT &7

2B\HBoWNTT L

3.=Rt+tHTI &7

4. TEOTT LT

553 5TTT&°

=

¥FL /-
FL 12

=

@O

Tt EEy
"HLUEFRETC
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Dialogue 2

A. Cue: —B5RI T3 » " Response: (W "KL L AFET—HECOLLLAM) T °
Cue: 30D TTH “Response: (W "KALKRFEFT 30D Whrnl T’
1. _BETTHr°

—BELTTs

B T 0 N G B N

—EE15HDTTH

_t+haTITH

ahNWN

B.Cue: EENBEFIT T 42 °“Response: 2 2 "BETITE L + 5 °
Cue: N ZHBFIT T4 “Response: 2 2 " NATITEEL &5 °
1L EFBRRE,» BRI TT R

2. 8Er BERNTT R

.@r@ENTIR’

A MTH,PBRITT R °

5.5 —MBMTT R

Dialogue 3

A.Cue: —5T 7 42 ° Response: (z\\ ° —f5BTT °

Cue: —B5 T ¢ 42 " Response: (F\\ " —FRE¢C b5 WTT °
1L AEBTIh”

2F@TT R’

3. A4 TT R’

4. —FBEBLTTRC

5. +BTd R’

B.Cue: /"85 T%7 ° Response: U »» TR A ISz dn°
Cue: JBF4ICH £ 9 “Response: [ » & " TCELBICIEFEE2 T h°
1LOR+DcEx7 °

2 FBTCRHCEET

3 EB_+oRNicHET

4.+ 159B&cHET

5. 811 1054 ICH £

Dialogue 4

A.Cue: S B¥(XEEBE T3 "Response:Fijly " BETLLIFE SEEHLL »HVWTT
Cue: HDL AP S>F " HVLWLWTTH "Response:Filk " HVWLA =TT ITE "SiEs
WL hwnwTy®

1L R LwTT e

2. T BBEVwTYTY T

IBEF  WBETIH,

4. 581F " EVWTTH T

5.8k "8TTH°

B.Cue: WL I >=T7FHh Response: Wz " HBWVWL (AN SETT & °
Cue: BASET L 1=h ° Response: WA "BAREBL 2 hh > -TT & °
18N -=TTH°

2BnELH°

3. RITHETL =D

4. 2ZNELED T

5 U >HTTH "

This page titled 2.5: Review is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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2.6: New Page

This page titled 2.6: New Page is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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LESSON 7 - CALENDAR

3.1: Dialogue 1
3.1.1: Drills and Exercises

3.2: Dialogue 2
3.2.1: Drills and Exercises

3.3: Dialogue 3
3.3.1: Drills and Exercises

3.4: Dialogue 4
3.4.1: Drills and Exercises

3.5: Review

This page titled Lesson 7 - Calendar is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi
(Portland State University Library).
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3.1: Dialogue 1

Michael : &8 % + 5 3198 L A ICH TT A ° Kyou wa nan-nichi desu ka. What date is it today?
Honda : 22 -& /\B &34 C»HWTTH ° Eetto, youka ja nai desu ka. Umm, isn’t it the 8th?

Michael . C » "ot $ THe—8E W-L w YDA TTH ° Ja shimekiri made ato is-shuukan desu ne. Then, it's one
week left until the deadline, right?

Honda : ZZ "»AWEY £L &« 5 ° Ee ganbarimashou. Yes, let's do our best. Michael : (v " —5EFETG WL £ H) ITAHW
CHAE Y T ° Hai, isshoukenmei ganbarimasu. Yes, I'll go all out and do my best.

Vocabulary

nan-nichi 7% A (C © {38 what date? See 7-1-1

youka & 5 » j\B 8th (of the month) See 7-1-1

shimekiri L ® & 1) fot])1) deadline

ato # ¢ % remaining, left (with a quantity)

~shuukan ~ L » 9 1 A B8R number of weeks See 7-1-2

is-shuukan W\ 5 L » 5 " A —BRE one week

isshoukenmei W\ 5 L & 9 (T A ® W —5 &80 go all out, with utmost effort
Grammar Notes

Calendar time: Counting and Naming Dates

The classifier for both naming and counting days is: ka & #* or nichi B (Z % . When naming the days of the month, you only go
up to the 31st, but when counting days you can go a lot higher. So, 58 nichi can only mean ‘fifty days’ while tooka can mean ‘the
tenth of the month’ or ‘ten days.’ Please note the following:

e the first day of the month is tsuitachi (naming) while one day is ichi-nichi (counting).

e The Japanese number series with the classifier ~ka is used up through ten, and then the Chinese number series with ~nichi
is used for the rest.

e two exceptions: hatsuka ‘the 20th’ or ‘twenty days’ and combinations ending with 4 such as juuyok-ka and nijuuyok-ka.

e Nan-nichi asks what date? or how many days? Please distinguish between ‘what day of the month’ nan-nichi and ‘what day of
the week’ nan-youbi.

Days of the Month
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-5 7 ) Fir 3 x A '

! A k b A 3
1 2 } 4 = b X
1LY ik > Ao R Yk ko e 11 fpl vl TR
g 0 10 11 1z 13 =
k5 z z oo - 357 Lwsvs | Lasic L5 XA L5 kob
15 & 17 18 149 20 21
Lwa.Z [ T v S L 3its Lw < e 7 1 i Lwr 3105
22 23 24 25 26 27 =4
iCLwilc | iCw ) &EA K3 kot [IcLwsZ |[iKLw35< [Lwilb “Lw 3115
L] 30 11
A XL AL G

Counting Weeks

The classifier for counting weeks is ~shuukan @& L » 9 » A . There is no naming classifier for weeks. Note the sound change
(s & ss) with 1, 8 and 16.

is-shuukan —@&
WosLwdhA
one week
ni-shuukan — @RS
CLw A

two weeks
san-shuukan =38
SAL® IDA
three weeks
yon-shuukan PU5@=&
AL DA
four weeks
go-shuukan F138RS
L d)NA

five weeks
roku-shuukan 7 GER&E
ACLwIDA

six weeks
nana-shuukan 558
ALy IHA
seven weeks

has-shuukan /7 \;&RS
E-LwiInA
eight weeks
kyuu-shuukan 71,58~
2w Ii)Llw ivh
nine weeks
jus-shuukan +58&]
Cw-LwdhA
ten weeks
nan-shuukan {38
RAL® IDA

how many weeks?
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This page titled 3.1: Dialogue 1 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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3.1.1: Drills and Exercises

A.Cue: —B T ¥ A ° Isitthe first (day of the month)?
Response: W2 ° _HT ¥ ° No, it's the second.

Cue: . +ABET ¢ » ° Isit the fifteenth?

Response: L\ Z " +7XBT 7 ° No, it's the sixteenth.

B. Cue: —0B5” T 9 42 ° There is one more hour left, right?
Response: (W " & 5 —FENMAE N FL £ 5 .

Yes, let’'s work hard for one more hour.

Cue: % ° —@RE T3 4 ° There is one more week left, right?
Response: (W " 6 5 —8E " HAEH EL & °

Yes, let’s work hard for one more week.

C. Say it in Japanese.

You've been asked when the exam is scheduled.
1. the 3rd

2. Wednesday, the 7th

3. 9:80 a.m. on Friday, the 13th

4. in two more weeks

5. the 4th, 8th, and 20th

D. Act in Japanese.

1. Find out what day of the month it is today.

2. Your parking time is going to expire soon. Find out how many minutes are left.
3. Find out a) how many days, b) how many weeks are left before the deadline.

4. Your group is going to make an important presentation. Urge everyone to do his
or her best.

5. You've been wished good luck. Respond.

This page titled 3.1.1: Drills and Exercises is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi
(Portland State University Library).
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3.2: Dialogue 2

Ms. Tanaka, the project leader, talks to her team members using the informal style while the members maintain the formal style.
Tanaka : ZE4H - A C & 5 U (W D? Tanjoubi wa itsu? When is your birthday?

Emily : (UF—B8 LA 22Wi % TF ° Shigatsu tsuitachi desu. It's April 1st.

Tanaka . @ AR A £ 5 £ h ¢ Nan-nen umare? What year were you born?

Emily : 19964 1o A T ° Sen-kyuu-hyaku-kyuujuu-roku-nen desu. 1996.

Tanaka : &\ 5 Z & (X TR ~WE W 84 ta A # ° Toiu koto wa Heisei hachi-nen ne. That means Heisei 8, right?
ccoe

Tanaka : {@/% 7t A & L\ ? Nan-sai? How old are you?

Michael: —+& (£ =% T3 ° Hatachi desu. I'm twenty years old.

Tanaka : ~z " & h» Whi z ° Hee, wakai wa nee. Wow! So young.

Vocabulary

Tanjoubi 1= A U & 3 U 884 B birthday

+ Tanjoubi omedetou gozaimasu

AL 35U0EHTEIZEVWET

BEEBE 0 T L H T & W &7 Happy birthday.
~nen ~H A 1F year(s)

nan-nen % A 12 A {@J4F what year?

nan-nen umare 1 A fa A 5 ¥ h {04 £ 1 what year were you born?
+umaremasu 5 Fh 7 £ Fh 9 beborn
to iu kotowa & L\ 5 Z & (& in another words
heisei ~ W\ ¥ L\ ZRE} Heisei Era

hachi-nen (% © ta A J\£E year 8

~sai ~ & \\ ~J% * ~F classifier for human age
nan-sai 7 A, & UL {@% {94 how old

hatachi (¥ /- 5 /% twenty years old

wakai H » L\ F L young

+toshi ¢ L £F year(s), age

+nenrei 13 A h N FE#E age (formal)

+toshiue ¢ L 9 2 & L older

+toshi shita & L L = 4| younger

Grammar Notes
Naming and Counting Months and Years
The naming classifier for months is ~gatsu & #*>  and when naming dates, the month proceeds the day. The counting

classifier is ~kagetsu » H #» (f D . It is conventionally written with the small katakana 4 . Note the sound change /ka/ & /kka/
with 1, 6, 8, and 10
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Naming Months ¢ ¥

Ichigatsu -A January
Nigatsu ;| February
Sangatsu =R March
Shigatsu mAa April

Gogatsu EnC] May
Rokugatsu <A June
Shichigatsu EA July
Hachigatsu MNA August
Kugatsu A September
Juugatsu +A October
Juuichigatsu +—A November
Juunigatsu +=A December
Nangatsu op:] what month?
Counting Months

ik-kagetsu -# A one month
ni-kagetsu ZxA two months
san-kagetsu =#»A three months
yon-kagetsu s A four months
go-kagetsu xR five months
rok-kagetsu 4 A six months
nana-kagetsu tr A seven months
hachi-kagetsu iF2)\» A eight months
kyuu-kagetsu = b 57 Hur A nine months
Jjuk-kagetsu b oo +# A ten months
Jjuuik-kagetsu U 2\ o0ifo +—5 A cleven months
Jjuuni-kagetsu - Sriel +=#A twelve months
nan-kagetsu 78 fuinif o T+ A how many months?

The classifier for naming and counting years is ~nen £ fa A , but ~nenkan @] #a A H» A is often used for counting to avoid
confusion. The question word is nan-nen {34 7 A #a A ‘What year/how many years’ or nan-nenkan {3 A A £/ 2 A » A ‘how
many years?’ So, 15 nen can mean either 15 years or the year 2015/Heisei 15 depending on the context. The existence or non-
existence of the particle ni and/or the kind of approximation expression that is used with it, goro or gurai, tells you if it's the
naming expression or counting expression. Compare the following:

RFE ZHhA 2TV & F L - . Go-nen ni ikimashita. I went there in the year 5.
BF " {7% % L - ° Go-nen ikimashita. I went there for five years.

REZ A1T% £ L - . Go-nen-goro ikimashita. I went there around the year 5.
R ¢ H WT & £ L 1-.Go-nen-gurai ikimashita. I went there for about 5 years.
Counting age: ~sai for people and animals, ~nen for others

~sai 4 is used to express the age of people and animals while ~nen ££ is used to express the age of inanimate things. Note the
sound change of /sai/<& /ssai/ with the numbers 1, 8, and 10. People’s age are also expressed by the classifier ~tsu, and hatachi
is the special form of this series for a twenty year old. To ask how old someone is you can use one of the following. The last one
is polite.

AT ¥ » ° Nan-sai desu ka.
(FE )W ( 2T A (Toshi wa) ikutsu desu ka.
(BEEF)BW I DTT A ° (Otoshi wa) oikutsu desu ka. (Polite)

Babies that are less than one year old are counted by days, weeks and months.

It's often pointed out that Japanese society is very much age conscious. Age determines
many things including interpersonal relationships. Even just one year of difference in age
usually results in seniority status and affects how people talk to each other. Therefore it is
not uncommon to ask someone’s age when meeting him/her for the first time. When you
ask any personal questions, it's safer to first say shitsurei desu kedo ‘It’s rude of me to
ask this, but...’

Japanese Calendar
There are two systems of naming years in Japan. In addition to the western calendar (FG/& + \\t % ), Japan uses its own

calendar (;TH (FAZ 5 “FIE Hh £ ). The latter is often used in official documents. The Japanese year designations are
based on the year of the reign of the emperors. When one emperor dies and a new emperor ascends to the throne, a new period

@O
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or era starts. The first year of a period is called gan-nen Jt4E #' A #a A . The years are named and counted with the Chinese
numbers plus ~nen. The most recent periods include:

Meiji B85 © L\ C 1868-1912
Taisho X IF =\ L & 5 1912-1926
Showa BBA0 L & 5 b 1926-1989

Heisei Z8(Y ~ L\ & L\ 1989-present

National Holidays

Date English name Official name

January 1 New Year's Day H Ganjitsu

2nd Monday of January Coming of Age Day A Ao H Seifin no hi
February 11 National Foundation Day HETSOH Kenkoku kinen no hi
March 20 or March 21 Vemal Equinox Day FooH Shunbun no hi
April 29 Showa Day WO E  Showano hi

May 3 Constitution Memorial Day FiEFEEH  Kenpd kinenbi
May 4 Greenery Day HENOH Midorino hi

May 5 Children's Day FHto H Kodomo no hi

3rd Monday of July Marine Day D H Umi no hi

3rd Monday of September Respect for the Aped Day @0 H Keird no hi
September 23 or September 24 Autumnal Equinox Day B H Shiibun no hi

2nd Monday of October Health-Sports Day wEOH Taiiku no hi
November 3 Culture Day ik H Bunka no hi
November 23 Labour Thanksgiving Day #5537 B Kinrd kansha no hi
December 23 The Emperor's Birthday ~— RESEAEH  Tennd tanjobi

Source: http://en.wikipedia.org/wiki/Japanese calendar

Informal Style: Noun Sentence and Adjective Sentence

All Japanese sentences take either the formal style or informal style. ~masu, ~desu, and their variants (negative forms and past
forms) all designate that the sentence is in the formal style. The formal style is typically used when talking to someone who is not
very close to the speaker and some formality is expected. We covered this style first in this textbook because it is socially less
risky to use.

In this lesson, we introduce the informal style, which is typically used when speaking to those close to you such as friends, family,
children and yourself, in casual settings. We start with the noun sentences and adjective sentences here, and the verb sentences
in the next lesson. Please note the following:

For Adjective sentences, you just drop ~desu/~deshita to make the informal style.

<& For Noun sentences, you can replace ~desu with ~da and ~deshita with ~datta.

& However, the ~da in the sentence final position is often dropped.

& The question particle ka is usually dropped and replaced by a rising intonation while
other sentence particles such as yo, ne, nee, ka nee, etc. remain.

& It can be challenging for learners to figure out the right speech style for a given
situation. Styles are chosen to indicate the right distance between speakers.

However, distance can change even within a course of conversation, between the

same pair of speakers. Each shift carries some linguistic and social meaning.

This page titled 3.2: Dialogue 2 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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3.2.1: Drills and Exercises

A. Cue: LB 12 7\H ¢ Is your birthday in June?
Response: (3 \\ " JXA/NHT T ° Yes, It's June 6th.
Cue: FE4&BH(xz—H8 < Is your birthday in January?
Response: [\ ' —H—BET 73 ° Yes, it's January 1st.

B.Cue: —BF» 5 =05 % Tt T9 ° It's from one o’clock to three.

Response: U » ~ B ¢ 5 W T 7 4 ° Then, it’'s about two hours, right?
Cue: N AH» b5+ _B% TtT79 ° It's from September to December.
Response: U » ~ =+~ B¢ 5 W T3 #a ° Then, it's about three months, right?

C. Say it in Japanese.

A friend has asked how old the following are.

1. Do you mean Ms. Honda? She is 21 years old.

2. Do you mean my car? It's about 5 years old.

3. Do you mean this house? It's about 150 years old.

4. Do you mean Senpai? She is three years older.

5. Do you mean Lucky, the dog? She is one and a half years old

You've been asked when some event took place.
1. August 15, Showa 20 (1945)

2. July 4, 1776

3. September 11, 2001

4. About a month ago

5. About three years ago

D. Act in Japanese

1. Find out the birthday of a) a classmate, b) your teacher.

2. Ask a) a friend, b) a business associate how old she is.

3. A friend is going to study in France. Find out how long she will stay there.
4. Find out who are the oldest and the youngest persons in your class. How
many years older/younger are they than you?

This page titled 3.2.1: Drills and Exercises is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi
(Portland State University Library).
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3.3: Dialogue 3

Michael : 58 5 WLl w9 " &b FHEMIT V) &£ 235 L %9 ° Raishuu tomodachi to ryokou-shimasu. I'll be traveling with
a friend next week.

Tanaka : ¥ B 5 ~ ¢ Dochira e? Where to?

Michael : REL & £ J & IOV ST MBI CAL » »EF TH 20 £h 1) £9 ° Kyouto ni itte, jinja ya otera o mawarimasu.
52 We'll go to Kyoto and visit around shrines, temples, etc.

Tanaka : ¢ 5 Y \WWh i Z ° Sou? Ii wa nee. Really? Good for you. (I envy you)
Michael : L& 4% "B H» - T& 7 & Omiyage, katte kimasu yo. We’'ll bring back a souvenir for you!
Vocabulary

raishuu 5 W L » 5 58 next week
+konshuu Z A L » 5 S8 this week
+senshuu # A L » 5 5c5@ last week

to ¢ with

tomodachito ¢ & 1= ¢ A&3E & with a friend
ryokou V) r Z 5 JX{7J trip

+shucchou L » - B & 5 H5K business trip
dochirae ¢ © 5 ~ where to?

jinja C A U » @7t (Shinto) shrine

otera § T 5H #3F (Buddhist) temple
+kyoukai % £ 5 » W S church

+oshiro & L 5 H castle

mawarimasu ¥t }) £ 9 O % 3 go around
X % % bhl) £ take atour of X

katte »» 5 T B - T buy (te-form)

katte kimasu »* > T & £ 3 & - T £ ¥ 9 go and buy, buy and come bask

Grammar Notes
Verb ~te Form

Every verb ends in ~masu/mashita and their negative forms ~masen/~masen deshita. In this lesson we introduce another form,
the ~te form. This form has many uses including for making requests and for linking sentences in chronological order.

1. To make an informal style request, just use the ~ T form. To make a formal style request, add kudasai.

8T ° Mite. Look.

8T ( 2& W ° Mite kudasai. Please look.

% 5 5 £ FIE 5 T ( 2 &\ ° Chotto tetsudatte kudasai. Please give me a hand.

2. To combine two or more sentences into one, change each verb to a ~ T form except for the final verb.

ZFrHE ITITW & ET °BEHF TH #8 & F 79 ° Kyouto ni ikimasu. Otera o mimasu. I'll go to Kyoto. I'll see temples.
SEEE AL ITITW 5T BT Th #8 & 7 ° Kyouto ni itte, otera o mimasu. I'll go to Kyoto and see temples.

It may sound repetitive and immature if more than three sentences are combined in this manner.

How do you make the ~te form of a verb? The conversion rules will be explained in later lessons. For now, memorize the ~te forms
of the verbs that have been introduced so far.
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Type 1: ~te (tabete, mite, kite, shite, dekite, dete, hanashite, norikaete, orite, )

Type 2: ~tte (ikimasu-itte, kaimasu-katte, tsukaimasu-tsukatte, norimasu-notte,

arimasu-atte, aimasu-atte, wakarimasu-wakatte, kaerimasu-kaette, tsukurimasu-tsukutte, tsukaimasu-tsukatte, hashirimasu-
hashitte, )

Type 3: ~ite (kakimasu-kaite, kikimasu-kiite, tsukimasu-tsuite, arukimasu-aruite)

Type 4: ~ide (isogimasu-isoide)

Type 5: ~nde (nomimasu-nonde, yomimasu-yonde)

Verb ~te form + motion verbs

We say itte kimasu when we leave home in the morning or leave the office for a meeting. It literally means ‘I'll go and come back.’
Similarly, Koohii, katte kimasu means ‘I'll buy coffee and come back.’

When a ~te form is combined with the kimasu, it has the same meaning as the English phrase ‘go (and) do something.’ In English
the going is mentioned and the coming back is assumed. On the other hand, in Japanese the going is assumed and the coming
back is mentioned:

U2 ZTERFA B = T & %7 ° Hirugohan Tabete kimasu. I'll go and have lunch.

H & - &£ BT & %3 ° Chotto mite kimasu. I'll just go (and) take a look.

In this pattern, the two activities are seen as one sequence, and the negative form negates usually the first activity, not the last.
Note the following.

Ba%F B h - TE&FLH#ATL - . Omiyageu katte kimasen deshita.

I (went there) but didn't buy gifts. (I forgot to buy gifts.)

BRE L (W L TE&ZEHATL . Shukudai shite kimasen desita.

I didn’'t do my homework before I came. 5

A ~te form can be combined with other verbs of motion such as ikimasu and kaerimasu as well. Compare the following.
B H - T& £73 ° Katte kimasu I'll go and buy it (and come back).

B » - T{T& £7 ° Katte ikimasu. I'll buy it and go.

Particle To indicating accompaniment ‘with’

We learned earlier that the particle to connects nouns.

% ¢ 5 ¢ # L = kyou to ashita Today and tomorrow

In this lesson, we introduce the particle ¢ meaning ‘with.” It connects the preceding noun to the verb.

RE 6 b ERE &+ 5 & ~fT& £¢ ° Tomocachi to Kyouto e ikimasu. I'm going to Kyoto with a friend.

e AW EE5 (L7 L £ L 7z ° Senseito hanashimashita. I talked with a teacher.

This page titled 3.3: Dialogue 3 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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3.3.1: Drills and Exercises

A. Listen to the audio. Following the first two model exchanges, respond to each cue.
Cue:B L £ 95 ° Shallllook at it?

Response: (N " BT (£ & W ° Yes, please look at it.

Cue: FzWwE L & 9 ° Shalllhelp?
Response: [\ " FE 5 T (& W ° Yes, please help.
B.Cue:EB\W £ 3 A . Willyou buy it?

Response: (W " 6 ¢ 5 B -5 T& %7 ° Yes, I'll just go and buy it.
Cue: @& £ 9 ° Will you ask?

Response: (I W\ " H© ¢ 5 tBEWT & £3 ° Yes, I'll just go and ask.

C. Say it in Japanese.

You've been asked where you are going.

1. I'm going to a hot spring with friends.

2. I'm going to Hokkaido and ski.

3. I'm going to Osaka and see the castle, temples, etc.
4. I'm going back home and see my old friends.

5. I'm going to Tokyo University and study history.

Make the following requests to a) a colleague b) a friend:
6. Please email me.

7. Please come 15 minutes early tomorrow.

8. Please write this in Japanese.

9. Please speak slowly.

10. Please go and buy some coffee for me.

D. Act in Japanese.

1. You see a neighbor dressed up to go out. Ask where she is going?

2. Let Ms. Honda know that you are taking a trip to Okinawa with friends in May and
invite her to come as well.

3. Comment that there are temples and shrines everywhere in Japan. Ask which one is
the oldest.

4. You and a co-worker are visiting a customer’s office in Kyoto. Suggest that a) you
call them first and then go, b) go and buy famous gifts from Kyoto for your staff.

5. Describe what you did over the weekend. Sequence activities. Describe how they
were.

This page titled 3.3.1: Drills and Exercises is shared under a license and was authored, remixed, and/or curated by LibreTexts.
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3.4: Dialogue 4

In the office, Michael has just finished creating a file.

Michael : KA 5 W ITFD2 AL D RAAZ S 12— L TTHE " Hi -8 & TWiI(f £H#AH ° Raigetsu kara no sukejuuru desu
kedo, chotto mite itadakemasen ka.

About the schedule for next month (and after), can I have you look at it for me?
Tanaka : LWWWh & " 7714 % 58 B ( - T ° Iiwayo. Fairu o okutte.

Sure. Please send me the file.

Michael : (z\ " £ AL ( BFB o WL 7 ° Hai. Yoroshiku onegai-shimasu.
Got it. Thanks in advance.

Later

Tanaka: 2 3 2 (A "Bl hW ®7 7 «1J)LiF P Sumisu-kun, rei no fairu wa?
Mr. Smith, what about that file (you mentioned)?

Michael : Hh ? —0FE CHh A RI £ X 2% & V) L =(F L. Are? Ichi-jikan mae ni okurimashita kedo.
What? I sent it an hour ago but...

Tanaka : Z ~ A # z ° Hen nee. That's odd, isn't it.

Michael : $ 3 —E ¢ "% $ ¢ Y £9 ° Mou ichi-do okurimasu. I'll send it again.
Vocabulary

raigetsu & \\ (¥ 2 & H next month

+shiryou L V) ¢ 9 &¥ documents, materials, data

+repooto L ;R— |+ report

itadakemasen ka \\ 1= 2 £ & A » can I have?

Mite itadakemasen ka. # TW 1= (F F H A D

BTuw11F ¢ A can I have you look?

okurimasu £ ( 1) #9581 ¥ ¢ send

okutte kudasai & ( 5 T (& WX 5 T ( £ &L\ please send

rei 1L L BBl (X) in question, (X) discussed earlier

are? H n ? What? Huh? (I'm puzzled)

hen (na) ~ A ( % ) % odd, strange

Grammar Notes

~te itadakemasen ka More on Requests

We have learned how to request things using kudasai and onegai-shimasu. We will now add a slightly more polite way of asking,
itadakemasen ka, which means ‘can’t I have X?’ So, you can request for coffee in the following three ways.

J—kt— " (£ &\’ Koohii kudasai.
J—t— " BB H WL £7 ° Koohii onegai-shimasu.

d—kb— Wi EFEAHD ° Kohiiitadakemasne ka.

©@®S 59 (3.4.1)



LibreTexts"

When requesting an action, you have leaned to use a ~te form alone (informal) or a ~te form plus kudasai. You can also substitute
itadakemasen ka for kudasai to make a more polite request. So, you can ask for help in the following three ways now.

T2 - T ° Tetsudatte.

FIE T2 - T a&Lw ° Tetsudatte kudasai.

FE TO28E - TWHEIT 8 AN ° Tetsudatte itadakemasen ka.

These are the most common request forms in Japanese, but there are many more—dozens, perhaps. It's important to choose a
right request form for each situation. The choice is made based on the elements such as the relationship between the speakers,
the nature of the request you are making, the setting, etc.

Relative Time Words

Time expressions such as san-ji ‘3 o’clock’ and mik-ka ‘the 3rd’ indicate specific times. In contrast, expressions such as kyou
‘today’ and ima ‘now’ refer to relative times defined by their relationship to the timing of an utterance. These relative time words
usually do not require the time particle (Z while specific time expressions do.

#» L1 L £ ° Ashitashimasu. I'll do it tomorrow.

T8 ¢ & 50 (2 L 7 ° Doyoubini shimasu. I'll do it on Saturday.

In the chart below, note the regular elements such as mai~ % ‘every X', sensen~ 5£/X ‘X before last’, sen~ 5¢ ‘last X', kon~ < 'this
X', rai~ 2 ‘next X', sarai~ F2K ‘X after next’. Watch out for the irregular items, marked in yellow below.

BLEw L] ¥rd HLf BHEST it
H #ER = & f# B
day before TOmoTToOw day after
day yesterday wvesterday today tomorrow every day
] BEEvoE fEH O S8 L= hEoTO W i &
day before tomorrow day after
mOrning yesterday yesterday this moming morming tomorrow morning | every mormning
morming moming
115 E)
B i & L
or LD
Bk 1 Lo 3 h&EoTo %
i day before tomoTrow day after
evening vesterday yesterday this evening ovening TOMOTTOW evening | every evening
evening cvenmg
b} & o4+ H £ & S| | |
week ore last last week this week next weck week after next

A JL | ’.a- i & B A

maonth month before last | last month this month next month month after next
k 3k EL & rhA =EL AR =TS T BLvdLA
year before last = F S o -

year last year this year Text year year after next LA

" 4o "

4 &

semester, last term this term next term
guarter,

academic

term

FKHH» 5 D R4 2 5 —J Noun + Particle as a Noun Phrase

A noun + certain particles can constitute a noun phrase. The particles include kara, made, de, e, and to. Just like a regular noun
phrase, the resulting combination can be followed by desu and its variants and can be connected to another noun by particle no.

4 1) 2Hp 5 T ° Igirisu kara desu. It is from England.

R &b 2bELC » A WTT ° Tomodachi to ja nai desu. It's not with a friend.

11 Z2h 5 DE &% Lgirisu kara no omiyage a souvenir from England

Rebd 2HbenikiT Y & 25 T3 ° Tomodachi to no ryokou desu. It’s a trip with a friend.

Note the difference in the following:
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FELWTF> 25 HELw >bH &9 TT ° Raigetsu kara shucchou desu. From next moth, I have a business trip.
KB WTF> 250 HE Lw -5 & I TT ° Raigetsukara no shucchou desu. It is [a business trip from next month].

The first sentence answers the question of ‘what does your schedule look like?, for example, while the second one answers ‘which
business trip are you talking about ?’

This page titled 3.4: Dialogue 4 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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3.4.1: Drills and Exercises

A.Cue: B & £L & 5#» ° ShallI take a look?

Response: U » " H ¢ 5 & "B & TWI(F £ A ». Well, could you take a look for me?

Cue: Fx T2 WEL & 9» . Canlhelp?

Response: U » "B s » & " Fn TOE - TWEEIT £HAH . Well, could you give me a hand?
B. Cue: & & 5 T #. Is it today?

Response: L% * &% L 7= T3 ° No, it's tomorrow.

Cue: B AL w5 TLH . Was it last week?

Response: W% "S5 Z AL w 9 TT ° No,itis this week.

C. Say it in Japanese.

Politely make the following requests of a supervisor.

1. Could you send me that file (we talked about)?

2. Could you read Ms. Honda'’s report one more time?
3. Could you take a look at the documents from China?
4. Could you meet my senpai next week?

5. Could you make next year’s schedule?

You've been asked about an event. Inform the times of the event as follows:
1. This morning

2. The tenth of last month

3. Next August

4. From 9:00 last night

5. Since last academic term

6. For three weeks starting this week

D. Act in Japanese

1. Ask a) Tanaka, a male classmate, b) Tanaka, a co-worker, ¢) Tanaka, a
supervisor to email you the file.

2. You pushed the button on the vending machine but nothing happened. Express
your puzzlement. Ask a store clerk to take a look.

3. Find out what a co-worker did a) last night, b) last Sunday, c) on the break last
month, d) on last year’s birthday.

4. Find out what he/she is going to do a) tomorrow night, b) on Sunday next week,
c) on the break next month, d) on next year's birthday.

This page titled 3.4.1: Drills and Exercises is shared under a license and was authored, remixed, and/or curated by LibreTexts.
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3.5: Review

Grammar Review

1. Identify whether each classifier below is a naming classifier, a counting classifier, or both.
a) ~nichi/~ka b) ~fun/pun c) ~shuu d) ~kagetsu e) ~nen f) ~ gatsu g) ~sai

2. How do you make the Informal style of adjective sentences? Noun sentences?

3. What are the two ways to count human age?

4. Explain the two systems to name years in the Japan calendar.

5. The verb te form is used in many ways, but what are the two ways that were introduced in
this lesson?

6. Explain three ways to ask for water.

7. Explain three ways to ask someone to call you.

8. What is the difference in meaning among the following:

Kaimasu.

Katte kimasu

Katte ikimasu.

9. Explain the difference of the particle to between the following:

Tokyou to Kyouto ni ikimashita.

Tomodachi to Kyouto ni ikimashita.

10. Fill in the blanks below with the most appropriate particle(s). If no particle is possible, enter
Z.

a) You've heard a supervisor is taking a business trip. Find out where to?

Dochira _____?

b) Ask the intern to send the file to Ms. Honda.

60

Tanaka-kun, Honda-san _____fairu, okutte.

c) Ask a co-worker in what year she went to France.

Nan-nen_____Furansu ni ikimahsita ka.

d) Ask a co-worker for how many years she went to France.

Nan-nen______ furansu ni ikimashita ka.

e) Ask a co-worker is she is going to France next year.

Rainen ____Furansu ni ikimasu ka.

f) You've heard Ms. Honda is getting married. Find out to whom.

Practical Applications

1. Project

a) Make a timeline for a group project. It should include:

What tasks need to be done

When and where they need to be done

Who is assigned to each task, alone or with someone

b) Explain the timeline to your group, assign tasks, and confirm the assignments and
timeline with everyone.

c) Pretend that after some delays and other problems, the project is finally completed.
Exchange feedback with everyone. Be imaginative!

2. History

a) Review the dates of important historical events.

b) In your self-introduction, include important dates from your personal life.

Sample Homework/Quiz

Listening
For each exchange, identify the item under discussion and its time-related information.
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Item under discussion Time-related information

e Il Rl Bl R i Pl e Bl B

Grammar

Read each context and circle the item that best fits the blank.

1. Context: Ask a coworker to look at this.

Hora! Kore o _____. 1. mimasu 2. mimashou 3. mimasu ka 4. mite kudasai.
2. Context: Confirm that the exam is on the 8th.

Shiken wa_____ desu ne. 1. yok-ka 2, yoo-ka 3, hatsu-ka 4. hachi-nich

3. Context: Politely ask how old the professor is.

Shitsurei-desu kedo, ____ deshou ka. 1. nan-nen 2. Ikura 3. nan-sai 4.dono gurai
4. Context: Find out the arrival date of the package.

_______tsukimasu ka. 1. nan-nichi goro 2. nan-nichi gurai

3. yaku nan-nichi 4. nan-youbi goro

5. Context: Find out a friend’s birthday.

Tanjoubiwa ______ desu ka. 1. nan 2.nan-sai 3 iku-tsu 4. itsu

6.Context: You've been asked what you will do for the vacation.

Kyouto de otera _______| mawarimasu. 1. 0 2. de 3. ni 4. Ga

7. Context: You've been asked how long you've been in America.
________ imasu. 1. Ichi-gatsu 2. Ichi-nen-han 3. Too-ka ni 4. Sengetsu
8. Context: You've been asked when the deadline is.

_________ desu. 1. Is-shuukan 2. Yaku mik-ka 3. Raishuu 4. Senshuu

Q. Context: Adsk a friend in what year he was born.

________ __umare? 1. Nan-nen 2. Nan-gatsu 3. Nan-nichi 4. Nan-kagetsu

10. Context: you've been told that the parking fee is 500 yen for one hour.
_____ni-jikan sen-en desu ne. 1. Demo 2. Toriaezu 3. Are? 4 To iu koto wa

11. Context: Tell a co-worker that you'll go and buy gifts.

Omiyage _______. 1. katte kimasu 2. kaimasu 3. kaette kimasu 4. kaite ikimasu.
12. Context: A friend is about to make a presentation at a meeting. Wish her good luck.
Purezen, _______. 1. Omedetou! 2. Kanpai! 3. Ganbatte! 4. Saikou!

13: Context: Ask a friend who sent this email.

Kore dare ________meeru? 1. kara 2. kara no 3. made 4. ga

14: Context: Ask a supervisor to send you he file.

Sumimase. Fairu o okutte__. 1. onegai-shimasu 2. kudasai 3. iadakemasen ka 4. ne
15. Context: You are puzzled about a situation. Comment how weird it is.

______ desu nee. 1. imaichi 2. kowai 3. tsumaranai 4. hen

Answer the questions in English.

1. There are two systems of naming years in Japan. Explain.

2. Change the following into the informal style. Write in Romanization.
Ame deshita.

Takaku arimasen.
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Nan-ji desu ka?

Circle the letter of the items that can occur in the blank to make a complete sentence.
None, some, or all choices may be correct. For each choice checked as appropriate,
provide an English equivalent of the entire sentence.

i P ni shucchou-shimasu.

7. Ichi-nichi

8. Hokkaidou

9. Rainen

2. Tomodachito _____

a) senpai desu.

b) ryokou-shimasu

c) kyoukai ni ikimasu

3. Koko ni__ kudasai.

a) okutte

b) nonde

c) kite

_______ no sukejuuru desu.
a) Shichi-gatsu made

b) Hen

c) Kotoshi
________ nai desu.
a) Wakai

b) Shiryou wa

c) Hatachi ja

Drill Tape Scripts

Dialogue 1

A.Cue: —BTd¥#H ° Response: Wz " _BT7 °

Cue: . +AHT 3 » ° Response: Wz " +/xHT7 °
1LREBTTH»°

2+8T3Hr°

3.”_+8Tdhr.

4. =+—87TTH»

5. _+=8T9g»"°

E.Cue: —B5”8 T 94 ° Response: [\ " 5 —B5REAAAEY £ L
Cue: % " —BRTd 4 ° Response: [\ " & 5 —8E  rHAIEY F
1.&% - B8Tdh°

B—BELTTR

BETEETT R

.BhBTT R’

B30 TTh "’

ahNwWBN

Dialogue 2

Dialogue 1

A.Cue: —B T ¥ # ° Response: Wz " _BT7 °

Cue: . +AHT 3 A ° Response: W2z " +/"HTT °
1.RABTTH

2+8T9r°

3.”+8T9H.

4. =+—8BT7T3H»

5. _+=BTd¥H»"°

E.Cue: % —B5 T 442 ° Response: (Z\ " & ) —FFENF AR £ L
Cue: % " —BRTd 4 ° Response: [\ " & 5 —8E  rHAIEY F
18 _B8T3h°’

2. B —BEPLTITRT

. &_BBTTRC
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Dialogue 2

A. Cue: LB £/NA? Response: ([F\ " EA/BT7 °

Cue: 8t4H 13z —H? Response: (W ' —F—H7T7¥ °

1LHEEBE+8?

2.5EBEN\BY?

3. FEAEHEUAY

4. F{ESiETH?

5.  EBE=8¢<%

B.Cue: —5h 5 =05 TT9 ° Response: ¥ W) Z i  “BECHVWTT RS
Cue: NAr 5+ _HTTT " Response: t WI Zelx "=+BHC¢CHVWTT R’
1LOgrstclHzTTT

2 _ArbjAxTTY

3. AR r b4 s TTT °

4. U8—8B»r>HB+ABEzTTT .

5. —F+8»s " 0Bz TTT .

Dialogue 3

A. Listen to the audio. Following the first two model exchanges, respond to each cue.
Cue:B8%L &£ 5h»  Response: (W "BT(fawn’

Cue: FEWE L & 54 ° Response: [T\ " Ffm-> T (awn”’
LA=LLELsIDT

EBE L’

A ELEIDC

BrElLeanr

REFEL LD

a NN

B.Cue: B\ %94 . Response: (W "Bt ¢ B-TEF7°
Cue:BE & 9/ ° Response: (I "B ¢ s ¢BEVWTE T °
1LEBLETH

2.2WEFETH S

. ETH .

4.E) 2T H°

5ar—L xdH»°

Dialogue 4

ACue:B%L £9h " Response: L » " Heot BTWEEITEFAD.
Cue FEWE L £ Hh . Response: L " b &  FooTWEETEEAD .
1LEFLEL LI

2LR—p TEBEFLLIDC

38R ar—LElLson°

4. 2452 1=V EYEL LD

5 BCBR "B-T2xlLsHh°

B.Cue: ¥ + 9 T34 ° Response: W\ " HLF-T7 °

Cue:5SBT L /- . Response: W% " SETT °

LBeeWwTlLED

2. k8Tt H

B.EKEFETLED S

4. 9~TLEH "

5. 5 TTHh°

This page titled 3.5: Review is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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LESSON 8 - PASTIME

4.1: Dialogue 1
4.1.1: Drills and Exercises

4.2: Dialogue 2
4.2.1: Drills and Exercises

4.3: Dialogue 3
4.3.1: Drills and Exercises

4.4: Dialogue 4
4.4.1: Drills and Exercises

4.5: New Page
4.6: New Page

This page titled Lesson 8 - Pastime is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi
(Portland State University Library).
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4.1: Dialogue 1

Yamada: aZ " ZOEFRXR Lw 532 "ML WP Nee, kono shuumatsu, isogashii?
Hey, are you busy this weekend?

Emily: 5 5 A 8l ° % A TS Uun, betsuni. Nan de?

No, not particularly. Why?

Yamada : M 36 5 "B & 1= ( &L L\ ¢ Sumo, mitaku nai?
Wanna see sumo?

Emily : 8 & =L | Mitai!

I do!

Yamada: C» "# & TA—ILT 3 ° Ja, ato de meeru-suru.
Then, I'll email you later.

Emily: # v 4 —°

Okkee.

Okay. Yamada : U » " /N« /8« ° Ja bai bai.

See you later.

Vocabulary

nee 11 Z hey (to get attention, casual)

shuumatsu L » 9 % 2 @K weekend

+getsumatsu (¥ 2 £ 2 AK end of the month
+nenmatsu 12 A ¥ D &3k end of the year

isogashii L\ ¢ A L W IC L L busy

+hima (na) 0 £ ( & ) IR free time

uun 9 9 A no (informal)

+un 5 A yes (informal)

betsu ni ~ 2 (2 BlJ(Z not particularly (always negative
meaning)

nan de 7 A T why? what for? (casual)

sumou 3 H 5 AEE sumo (wrestling)

+omatsuri & £ D) B festival

mitai & /- \v 8 7= L\ want to see/watch

mitaku nai & 1= { L\ B ¢ 4 L do not want to see/watch
atode # & T & T later

meeru-suru X —)L' 3 % email (informal) See 8-1-1
okkee -5 (T LN #* v 4~ — okay

baibai (£ L\ (L /Y 1 /Y 1 bye bye

Grammar Notes
Verb Plain Form, Non-Past, Affirmative

Verbs have many forms. We have so far covered the formal form (~masu forms), ~te form, ~tai form and the honorific form. In this
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lesson, we introduce the plain (informal) form. The plain forms are typically used in the three ways below. Due to these uses the
plain form is sometimes called by different names as shown in the parenthesis.

1. Dictionaries list verbs in this form (thus called Dictionary forms)
2. Other elements can be attached to this form to create more complex grammatical patterns (thus called Basic Forms)
3. It is used in the informal style conversations (thus called Informal Forms)

As explained in Lesson 7, in the informal style conversations you can simply drop desu from adjective and noun sentences.
However, for verb sentences, you need to know the plain form of each verb.

Japanese verbs are divided into the following four major groups on the basis of their conjugation patterns.
Group 1: U-verbs (~u ending verbs)

This is the largest verb group. If you drop ~masu from the ~masu form, you get the verb stem. The stem of all the verbs in this
group ends in ~i. To make the plain form, replace the final ~i of the stem with ~u.

Stem Plain Form

wakar-i -> wakar-u ‘understand’
ka-i -> ka-u ‘buy’

kak-i -> kak-u ‘write’

nom-i -> nom-u ‘drink’

isog-i -> isog-u ‘hurry’
hanash-i -> hanas-u ‘talk’

Group 2: RU-verbs (~iru, ~eru ending verbs)

To make the plain form of the verbs in this group, simply drop ~masu and add ~ru. In other words, you add ~ru to the stem. The
stem of the verbs in this group ends in ~e or ~i.

Stem Plain From

tabe -> tabe-ru ‘eat’

de -> de-ru ‘leave, go out’
okure -> okure-ru ‘get late’
i->i-ru ‘be’

mi -> mi-ru ‘look’

deki -> deki-ru ‘can do’

1. Is it possible to determine which group a verb belongs to by just looking at the ~masu form? Yes and No.
Yes, because the ~emasu ending indicates that the verb is in Group 2. No, because verbs with the ~imasu ending can be either
in Group 1 or Group 2. This is because the stem of Group 1 verbs and some Group 2 verb both end in ~i, and therefore have the

~imasu ending in their formal forms

irimasu -> ir-u Group 1 ‘need’
imasu -> i-ru Group 2 ‘be’

2. Is it possible to determine which group a verb belongs to by just looking at the plain form? Yes and No.
Yes, because verbs that have endings other than ~eru and ~iru are in Group 1 (except for the few irregular verbs below). No,
because verbs with the ~eru or ~iru ending can be either Group 1 or 2. Iru, for example, can be either in Group 1 or Group 2

depending on where the cut is. If it is /i-ru/, then it's group 2, meaning ‘be’, and if it is /ir-u/, then it's in Group 1, meaning ‘need’.

Similarly, kaeru can be either in Group 1 or Group2 depending on where the cut is. If it is /kae-ru/, then it's in Group 2, meaning
‘change’ and if it is /kaer-u/ then it's in Group 1 meaning ‘go home'.

kaemasu -> kae-ru (kae-ru) Group 2 ‘change’
kaerimasu -> kaer-u (kaer-u) Group 1‘go home’
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Therefore, it's important to check other forms to determine whether a verb belongs to Group 1 or Group 2 if the verb has these
endings.

Group 6: Irregular Verbs

There are only four irregular verbs in Japanese.
Formal form Plain form

kimasu -> kuru ‘come’

shimasu -> suru ‘do’

arimasu -> aru ‘be’

ikimasu -> iku ‘go’

The reason why arimasu and ikimasu are in this group and not in Group 1 will be explained when we discuss the plain negative
forms and plain past forms.

Group 4: Special Polite Verbs

This group has only five verbs, all of which have polite meanings. We have seen the first four so far.

Formal form Pain From

irassyaimasu > irasshar-u ‘be, go come’
gozaimasu 2 gozar-u ‘be’
kudasaimasu 2 kudasar-u ‘give ( to me)’
nasaimasu =~ > nasar-u ‘do’
osshaimasu 2 osshar-u ‘say’

The reason why arimasu and ikimasu are in this group and not in Group 1 will be explained when we discuss the plain negative
forms and plain past forms.

Here is a list of all the verbs we have had so far.

G 1: U Verb:
=ECNET 27, demasu deru dete leave, go out
1. kaimasu kau katie buy
2. aimase au aite meet 28 orimasu OFFl arile get off
E] tsukaimasu tsukau tsukatte use
4 tetsudaimasu tetsudau tetsudatte help 28. dekakemasu dekakeru dekakete BO out
3 wekariman akar akatte understand 30, norikaemasu norikaer norikaete transfer
6. norimasu nory notte geton
7 tsukurimasu sk Tsukutie make 3. machiawasemasu machiawaseri machiawasete meet up
8 mawarimasu mawaru mawaite 20 around, turn - - - -
— 32 itadakemasu iradakeru itadakete can receive
aerimasu kaeru kaette o back
10, hashirimasu hashiru hashitte run Gmup 3: Imgula.r Verhs
11 rimasw fru itie need
12, ganbarimasu ganbaru ‘ganbatte do your best 33 shimasu Suru shite do
13, kakimasu kaku kaite write T -
_ 34, kimasu Kuru kite come
14, okurimasu okuru okutte send
15 kikimasu Kiku kiite listen 35 l‘fﬁ:‘mﬂj‘" ik iite gD
16, arukimasu aruku aruite walk
17 ukimasu ek e artive 36, arimasu art atte exist
18, no as! nomu nonde drink - 3 : :
e - Group 4: Special Polite Verbs
19 yomimasu Somu yonde read
20, yasumimasu yastumu yasunde rest 37, Irasshaimasuy frassharn Irasshatie exist (animate, polite)
21 Isogimasu fsogu Isoide hurry . .
22, hanashimasu ‘hanasu hanashite alk 38 gozaimasu Lozaru Bozaite exist (inanimate, polite)
G 2: Ru Verb: - . .
e 39 kwdasaimasu Kudasaru kudasatte give to me (polite)
23, rabemasu taberu tabete eat
24 mimasu miru mite look 4il. nasaimasy nasaru nasatie do
25, imasu fru iie exist (animate) -
ETR T— o ™ =i 41, osshaimasu asshars asshatie say

This page titled 4.1: Dialogue 1 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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4.1.1: Drills and Exercises

A. Cue: 188 * 8- ( %2 L\ ? Don’t you want to see Sumo?
Response: # ' 87-\\ ° Oh, I want to.

Cue: 7L "B~ (4L P Don't you want to eat Sushi?
Response: # " B~ 1L\ ° Oh, I want to.

B.Cue: 3L "B~ %7 H» ? Wil you eat Sushi?
Response: 5 A "B~ % . Yeh, Iwill

Cue: #1538 ° L % 9 » ? Will you study?
Response: 5 A ~ 3% ° Yeh, I will

C. Say it in Japanese.

A friend has asked you what you want to do this weekend.

1. I'd like to go to Fukuoka and see the festival.

2. I'd like to study because there will be an exam next week.
3. I'd like to read the new book by Murakami.

4. I'd like to clean my apartment and do laundry.

5. I'd like to see my friends and go shopping.

Ask a friend the following questions.

6. Do you drink coffee?

7. Do you have homework this weekend?
8. Do you speak French?

9. Is Prof. Yamamoto in today?

10. Do you need chopsticks?

D. Act in Japanese.

1. Ask a friend if he is free a) next weekend, b) the end of the month, c) the end of the year.
2. Ask a friend if she feels like a) having coffee, b) having ramen, ¢) going to an onsen.

3. Reply a) yes, you want to, b) no you do not, c) no, not particularly.

4. As you part with a friend, tell her that you are going to call her later.

5. Ask a friend to send you that file you two talked about because you want to take a look.

This page titled 4.1.1: Drills and Exercises is shared under a license and was authored, remixed, and/or curated by LibreTexts.
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4.2: Dialogue 2

Tanaka, the project leader, sees Emily getting ready to leave the office.

Tanaka : & » 2 % @ 9 Kaeru no? So, are you going home?

Emily: Wx "M 765 28 & (Z{TW ( A TT.Ie, Sumou o mi ni iku n desu. No, Actually I'm going to see sumo.
Tanaka . 3 & 5 ¢ Sumou? Sumo?

Emily: Z 2 %) TAH A T ° Ee, hajimete na n desu. Yes, it's my first time. (So, I'm excited.)

Tanaka : 2% = L W1 % 3 xa ° Tanoshii darou ne. Must be fun!

Emily: EE L» LA W EWR & 5 TZ F 7 ° Shashin ippai totte kimasu. I'll take many pictures there.
Vocabulary

kaeru »* Z % # % go home, return

no o it's the case that... See 8-2-1

kaeruno » 2 2 ®» ? % » ¢ So you are going home?

mi niiku & (2L ¢ 8217 ¢ go to see See 8-2-2

hajimete (3 C & T g T first time

darou 7= % 5 probably (Plain form of deshou) See 8-2-3

shashin L » L A 5 E photo

ippai L\ - (£ L alot

toru ¥ % 1R % take

Grammar Notes

Plain Form + n desu

How to form it: This pattern is made to add /~n desu/ or /~no desu/ (more formal) to the plain form of an adjective, noun, or
verb. Note that for a noun sentence, you need to insert na before n desu.

Adjective: Takai n desu. It's expensive. (That's why.)

Verb: Kaeru n desu. I'm going home. (That’s why.)

Noun: Ame na n desu. It's raining. (That’s why.)

To make an informal style sentence, change /~n desu/ to /no/.
Adjective: Takai no. It's expensive. (That's why.)

Verb: Kaeru no. I'm going home. (That’s why.)

Noun: Ame na no. It's raining. (That’s why.)

The ~ n desu can be added to the Negative forms and Past forms as well. (These forms of verbs will be introduced later.)

MNon-past Negative Past Affirmative Past Negative
Takaku nai n desu Takakatia n desu Takaku nakatia r desu
Ame ja nai n desu Ame datta n desu Ame ja nakatta n desu

The meaning: The /n/ in the /~n desu/ pattern refers to the situation, circumstance, or case, namely how thing are. So, this pattern
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is often translated as ‘It's that..’, ¢ It's the case that..." or ‘The thing is ...." It provides an explanation or background information
regarding the situation or to present a new interpretation or explanation of that situation.

In the dialogue above, the project leader sees Emily getting ready to leave. She wants to confirm that Emily is in fact going
home by saying Kaeru no? She asks to validate her interpretation of what she sees. In response, Emily corrects the leader’s

interpretation by using the /~ n desu/. Emily further explains that it's her first time to see Sumo. Without the ~n desu pattern, this
conversation would lack mutual empathy, and might sound mechanical or distant.

How to use it: For a learner of Japanese, the biggest challenge posed by this pattern is probably to figure out when to use it and
when NOT to use it. You cannot decide this on the basis of when the English equivalent of this pattern is used or is not used in
spoken English. In English you probably do not always say, “It's that...” when you give an explanation, as seen below.

A: Let’s go out tonight.
B: Sorry. I have homework.

It is not a viable strategy, though tempting, to use the ~n desu pattern all the time, or conversely to completely dismiss it. Misuse
can cause social awkwardness and in some cases more serious consequences. Why?

Remember this pattern indicates that the speaker is aware of something in the situation and her statements reflect this
awareness. Thus, not using this pattern where it is expected may indicate that the speaker is indifferent or insensitive, or failed
to “read the air”. Paying attention to others and anticipating their needs is highly valued in Japan, probably more so than in some
other cultures. Failing to do so may have more negative significance when speaking Japanese. Consider the following examples.
a) At a restaurant, you see something unusual on your plate. You are not sure if it's a decoration or whether you can eat it. Kore,
taberu n desu ka? ‘So, do you eat this?’ (Is that why it's here?) is an appropriate question. On the other hand, the same sentence

without ~n desu--Kore tabemasu ka-- lacks any indication of your being confused. Thus it may give your fellow diner an impression
that you are offering the item to her.

b) A co-worker returned from taking a test. You want to know how it went. Muzukashikatta desu ka? ‘Was it hard?’ is a simple
question and appropriate. On the other hand the sentence with /~n desu/ --Muzukashikatta n desu ka? -would indicate that you
see something wrong. It may be interpreted as if the co-worker looks distraught or unhappy

c) You want to turn down the food you are offered. Compare the following.

Amari suki ja nai desu. -- Informing about your food preference

Amari suki ja nai n desu. -- Explaining why you do not want the food

While both sentences presents the same information, the first one does not necessarily connect the statement with your not
accepting the food. The second sentence does. A similar difference can be observed between the following.

Ame desu. ‘It's raining.’ --Informing about the weather

Ame na n desu. ‘It's raining, so..." --Explaining why

How is the ~n desu pattern different from the ~ kara pattern? The ~kara pattern specifically provides THE reason for something,
while the ~n desu pattern draws attention to a factor in the situation, thus is softer and more vague. The speaker can stay
appropriately ambiguous, and asks the listener to get it.

In the examples c) above, the ~kara pattern might be an option.

Amari suki ja nai desu kara. ‘Because I don't like it very much.’

Ame desu kara. ‘Because it's raining.’

However, these sentences explicitly give the reasons. The ~n desu pattern, on the other hand, is more subtle and appealing for
empathy. In responding to these indirect explanations, it is common to show your understanding by saying, Aa sou na n desu ka.

‘Oh, that explains it’ rather than Aa sou desu ka ‘Is that so?’

[Purpose X ] ni iku ‘go to do X’
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In Lesson 6, we learned that the /X ni iku/ means ‘go to X' and X stands for the goal of the movement presented by verbs such
as iku, kuru, and kaeru. Therefore X is usually a location. When X is NOT a location, this pattern usually means ‘go to do X’ and X
stands for the reason for going. The purpose X is presented by two kinds of items: action nouns and verb stems.

1. Action nouns such as benkyou ‘study’, renshuu ‘practice’ kaimono ‘shopping’

Tokyo ni kaimono ni ikimasu I'll go to Tokyo for shopping.

Toshokan ni benkyou ni ikimashita. I went to the library to study.

2. Verb stems = the ~masu form without ~masu

Koohii o kai ni ikimasu. I'll go to buy coffee.

Tomodachi ni ai ni kaerimasu. I'll go back to see my friends

MBA o tori ni kimashita. I came to get an MBA.

Nani o shi ni iku n desu ka. What are you going there to do?

Plain Form + deshou / darou

Darou is the plain form of deshou ‘probably’. However, some female speakers tend to avoid using darou in the sentence final
position, and use deshou instead even in a casual conversation.

Both deshou and darou follow the plain form of adjectives, nouns, and verbs.
Formal Plain

Takai deshou. Takai darou. It's probably expensive.

Ame deshou. Ame darou. It will probably rain.

Kuru deshou. Kuru darou. She will probably come.

Like deshou, when darou is used alone, it means ‘Isn’t it?’ or ‘Didn’t I tell you so?’

This page titled 4.2: Dialogue 2 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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4.2.1: Drills and Exercises

A.Cue: 7% £ 9 & ° I'mgoing. Response: 2 " {7 { ® ¢ What? Are you going?
Cue:\§T 9 & ° It'sraining. Response: Z ' M7 @ ¢ What? Is it raining?
* Repeat this drill, replacing no with n desu.

B. Cue: {7 & ¥ ¥ » ¢ Does he go?

Response: 17 ( =% 5 ta 2 ° He will probably go.
Cue: (L LWTd»? Isit fun?

Response: 2 L \\ 12 % 5 fa 2 ° It is probably fun.

C. Say it in Japanese.

A friend has asked you why you are leaving now.
1. I'm going to the library, so...

2. I have an appointment, so...

3. I'm busy, so...

4. I'd like to do some shopping, so...

5. It's Monday, so...

A friend has asked why you are going to Kyoto.

6. I'm going there to see the old temples and shrines.
7. I'm going there to eat Kyoto cuisines.

8. I'm going there to take pictures of the festival.

9. I'm going there to study at Kyoto University.

10. I'm going there to see my old friends.

D. Act in Japanese

1. Stop a stranger and ask him to take your picture.

2. You are talking with a friend about your upcoming trip to Hokkaido. Mention

that it will probably be cold, b) it will probably be beautiful, c) you will probably

fly, d) Prof. Yamamoto will probably go, too.

3. You saw a co-worker looking at smartphones at an online shopping website. Ask
if he is going to buy a new one.

4. At a dinner, you see the fish left untouched on your friend’s plate. Ask if he hates
fish.

5. A friend said that she left the movie after seeing only the first 15 minutes. Ask if
that was because it was boring?

This page titled 4.2.1: Drills and Exercises is shared under a license and was authored, remixed, and/or curated by LibreTexts.
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4.3: Dialogue 3

Yamada : IR ¥ & w 5 ¢HBE T ) ¥ ->bHDHF EFH AL ? Yakyuu to sumou to docchi no hou ga ii?
Which is better, baseball or sumo?

Emily i IR ¥ & v &) "HBETE) 0H EFS A0V BRI TA L TE R RAR—Y L ° Yakyuu yori sumou no hou
ga ii. Dentouteki na supootsu da shi.

I like sumo better than baseball because it is a traditional sport and...

Yamada . ¥ 3 - H ° % 5> » ( HAIZ W 3 L fa. Sou da ne. Sekkaku nihon ni iru shi ne.
I agree. And you are here in Japan after all, so...

Vocabulary

yakyuu % & p 5 FFIK baseball

docchino hou & - % m (X 5 which alternative

X yori ~ &£ V) than ~; rather than ~

yakyuu yori & p 5 & 1) IR & 1) rather than baseball
dentou T A & 5 fZ## tradition

+bunka &} A A 374K culture

dentouteki (na) TA & 5 T & (4 ) (BB traditional
supootsu X ;R—"/ sports

~shi ~ [ and (among other reasons)

See 8-3-2

naruhodo % % (% ¢ I see; now I understand; it makes sense
sekkaku # 5 A ¢ with much effort; take the trouble to do

Supootsu 2 F—" Sports ¢ ¥
yakyuu PE B ER baseball
suiei T 7K ik swimming
sakkaa B d— soccer
gorufu 7 golf
tenisu =2 tennis
fisttobouru 7w ki —/s (American) football

Budou #3H Traditional Martial Arts

kendou TAES #IhE Kendo

juudou Lwya¥s Fai Judo

kyundaou oo BB Japanese archery
karate e T TEE Karate

aikidou hnE EFH  FAE Aikido

naginata & HET] spear fencing

Grammar Notes
Comparing Two or More Items

Earlier we learned the following patterns to compare two items:
Dochira ga ii desu ka. Which is better?
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--X ga ii desu. X is better.

In this lesson we add the particle ~yori, ‘than’ and ~hou ‘this alternative of the two'. By using these, the sentences above can be
restated as follows:

X to Y to dochira no hou ga ii desu ka. Which is better, X or Y?
--Y yori X no hou ga ii desu. X is better than Y.

When comparing more than three items you can specify the items compared by saying ‘X no naka de ‘ among X (the group)’ or
listing up each member of the group like X to Y to Z no naka de ‘among X, Y, and Z'

Kono naka de dore ga ichiban ii desu ka. Among these, which is the best.
X to Y to Z no naka de dore ga ichiban ii desu ka.

Which is the best among X, Y, and Z?

--X ga ichiban ii desu. X is the best

Sentence + shi

Shi added to the end of a sentence means “and” and indicates that it's one factor or one reason among others that leads to the
conclusion under discussion.
Ame da shi. Because it's raining, and... (so, I'm not going)

You can link more than two sentences using shi. The last sentence in the sequence can be either another reason or the conclusion.
When asked about a restaurant for example, you may link three characteristics or two characteristics and a conclusion as follows.

Qishii shi, yasui shi, kirei desu yo.

The food is good, and it’s cheap and it’s clean.
Qishii shi, yasui shi, daisuki desu yo.

The food is good, and it's cheap, so I like it a lot.

Since shi implies there are other reasons, it is often used to make a sentence sound inconclusive, thus polite in some cases, even
when it is actually the only reason. You may notice younger speakers use shi-ending sentences a lot for this reason.

This page titled 4.3: Dialogue 3 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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4.3.1: Drills and Exercises

ACue TIREMBEL Y s HEDFHALLY

Which do you like better, baseball or Sumo?

Response: BpER & V) " #BEE D (T 5 AL\ ° T like Sumo better than baseball.
Cue: Y X AL — A EE SsBOTFALNS

Which do you like better, Udon or Ramen?

Response: 5 & A & 1) " S— x> D FA WL ° 1 like Ramen better than Udon.

B. Cue: fE#iB9 T ¢ 42 ° It's traditional, isn't it?

Response: X 2 " ZfMLZL " HbLAVWL  ARB&TT °
Yes, it's traditional, it's interesting, and I like it a lot.

Cue: > ZWLWWWT 3 4 ° It's cool,isn’t it?

Response: 2 2 " H-ZLWL "HblLAVL " KB&eTd °
Yes, it's cool, it's interesting, and I like it a lot.

C. Say it in Japanese.

You've been asked what you'd like to do.

1. Since I'm in Japan (after much effort), I'd like to speak Japanese.

2. Since I'm in Kyoto I'd like to take pictures of old temples and shrines.

3. Since I'm going to France, I'd like to drink French wine.

4. Since I'm going to Korea, I'd like to experience Korean tradition and culture.
5. Since I'm in Japan, I'd like to make a lot of Japanese friends.

Ask a friend the following.

6. Which would you like, chopsticks or a fork?

7. Which would you like to eat, ramen or sushi?

8. Which is faster, a taxi or a train?

9. Which class is most difficult this term among economics, history, and Japanese?
10. Which is your favorite among Japanese, Western, and Chinese cooking?

D. Act in Japanese

1. Discuss what your favorite sports are and why.

2. Discuss different country’s traditional food and sports.

3. Discuss where you want to visit and why. Give more than one reason.

4. You've been invited to a dinner party this weekend. Turn the invitation down
politely, mentioning that it is very kind.

5. Compare and discuss a) two or b) more than three items, including food and
drink, languages, classes, movies, travel destinations, transportation, etc.

This page titled 4.3.1: Drills and Exercises is shared under a license and was authored, remixed, and/or curated by LibreTexts.
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4.4: Dialogue 4

Yamada: 3] % (2 A& = ~NIT{TW A AL @ Nani ka tabe ni ikanai? Wanna go eat something?
Emily : 5 A~ Wb & ° Unii way yo. Sure.

Yamada : @ &2 A*E - ~ = W ¢ Nani ga tabetai? What would you like to eat?

°

Emily: 5~A " 7 73IL 2TV W0 IHIH T 75 3L 2ALL ° Nnnn, famiresu de ii..... To iu ka, famiresu ga ii.

Um, a family restaurant is fine. I mean I'd prefer a family restaurant.
Vocabulary

nani ka 7 (Z » 1@ A something

tabe niiku 7=~ (2L ¢ E~N(C W ( go to eat

ikanai L\ A 72 L T A A2 L not go See 8-4-1

tabe ni ikanai? = N (T WL A A W PE AN (T WL A A L Won't you go to eat?
(Invitation)

wa b sentence particle

(For female speakers; male speakers, often from Osaka area, use it with FALLING tone)
nnn 5 9 A Hesitation Noise; I'm thinking

famiresu 3\ 5 A1 3 7 7 3 L & family restaurant

de T T formof T

toiuka &\ 5 » I mean; rather

(reiterating, self-correcting)

+te ka T » casual form of to iu ka

+warikan H 1) » A Zl 1) B) equal split

+harau (5 5 $45 pay

+okane  »* a2 H3F money

+okanemochig v ta b b H3EFF b rich, rich person

Grammar Notes
Non-Past Plain Negative Forms of Verbs

In 8-1-2 above, we learned how to make the non-past, affirmative plain form of verbs. We now move on to learn how to make the
negative form of these verbs.

Group 1: U-Verbs

In order to make the negative form of a verb in this group, change the final /u/ of the affirmative form to /anai/.

nomimasu -> nomu -> nomanai ‘drink’

If there is no consonant before /u/ as in kau 'buy’, drop /u/ and add /wanai/.

kaimasu -> kau -> kawanai ‘buy’

aimasu -> au -> awanai ‘meet’

As you remember from the kana chart, the sound /w/ in Japanese can only be followed by the vowel /a/. It disappears when
followed by other vowels /i, u, e, o /. So, in the stem of kaimasu, we assume that /w/ is dropped before /i/ and it shows up when
followed by /a/ in the negative form. In other words, the original forms of the verb ‘buy’ are kawimasu (formal) and kawu (plain)

but they respectively become kaimasu and kau due to this phonological requirement

Group 2: RU-Verbs
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For the verbs in this group, replace /ru/ with nai.

tabemasu -> taberu -> tabenai ‘eat’

Group 3: Irregular Verbs

The four members of this group have the following negative forms.
kimasu -> kuru -> konai ‘come’

shimasu -> suru ->shinai ‘do’

arimasu -> aru -> nai ‘exist’

ikimasu -> iku -> ikanai ‘go’

Group 4: Special Polite Verbs

The stem of the verbs in this group actually end in /r/, although it disappears in the ~masu form. This is why these five verbs are
separated from Group 1.

irasshaimasu -> irasshari -> irassharu
To make the negative form, follow the rule for Group 1: change /u/ to /anai/.
irasshaimasu -> irassharu -> irassharanai R

emember that adjectives and nouns have two alternative formal negative forms. Similarly, desu can follow the plain negative verb
form to form the alternative formal negative forms.

Adjective: Takaku nai desu. Takaku arimasen.

Noun: Ame ja nai desu. Ame ja arimasen.

Verb: Tabenai desu. Tabemasen.

Both forms are formal, but the form on the left is a little more casual than the one on the right.
~te form of desu; X de ii ‘X will do’

We introduced the ~te form of verbs in Lesson 7. Here we add Noun + de (the ~te form of desu.) The ~te form is used to link
sentences.

Koohii wa 400-en desu. Keeki wa 500-en desu. -> Coffee is 400yen. Cake is 500 yen.
Koohii wa 400-en de, keeki wa 500-en desu. Coffee is 400 yen and cake is 500 yen.
Note the difference between the following two.

Koohii de ii desu. Coffee is fine. (It being coffee, I'm fine.)

Koohii ga ii desu. Coffee is good. (Coffee is my first choice.)

In the dialogue above, Emily first mentioned that a family restaurant is fine with her, and then self-corrected to say that she
actually prefers a family restaurant by switching de to ga.

This page titled 4.4: Dialogue 4 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).
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4.4.1: Drills and Exercises

A. Listen to the audio. Following the first two model exchanges, respond to each cue.
Cue: #8# ° 8 % ? Do you watch sumo?

Response: L\ % " 74\ ° No, I don't.

Cue: %" B~ % ° Do you eat Yakiniku (Korean BBQ)?

Response: L\ % " &~ 7% W ° No, I don't.

B. Cue: 8 £ 23T L\ \» Q2 Would you be okay with Yakiniku?
Response: 5 A ° & WHH " HEEROAHA VL L °

Yes. I mean I prefer Yakiniku.

Cue: & /) EhT L Ly © Would you be okay with splitting (the bill)?
Response: 3 A ¢t Wi "ElYVEIoEAVLNLN L °

Yes. I mean I prefer that.

C. Say it in Japanese.

Make the following suggestions to a friend, using the negative verb form.

1. Why don’t we see the new movie?

2. Why don’t we do traditional sports rather than baseball?

3. Why don’t we eat Bento in the park because it’s a beautiful day?

4. Why don’t we meet at the entrance of the station at 19:007?

5. Why don’t we take a group picture with everyone?

Correct your statement and restate it as follows.

6. Ramen is fine... I mean I prefer ramen.

7. I'm busy on Friday...I mean I'm busy everyday.

8. I'm coming to your party...I mean I'd like to come to your party.

9. This is NOT my first time eating sushi...I mean I love sushi and eat it often.
10. I'm fine splitting the bill...I mean I'd like to pay...I mean I will pay the whole thing.

D. Act in Japanese.

1. Invite a friend to go eat something.

2. You'd like to eat Japanese food. Ask a friend if she is okay with it.

3. At the end of the meal, suggest that you split the bill with everyone.

4., Senpai insists that she will pay for everyone. Tell her that you prefer to split the bill.

5. It's the time to go to the office meeting. You see a co-worker still at his desk. Ask if that means he is not going?

This page titled 4.4.1: Drills and Exercises is shared under a license and was authored, remixed, and/or curated by LibreTexts.
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4.5: New Page

This page titled 4.5: New Page is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
State University Library).

©@®S 82 (4.5.1)


https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Japanese/Beginning_Japanese_for_Professionals_II_(Konomi)/04%3A_Untitled_Chapter_4/4.05%3A_New_Page
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
https://www.pdx.edu/sba/emiko-konomi
https://content.library.pdx.edu/files/PDXScholar/japanese-prof/
https://content.library.pdx.edu/files/PDXScholar/japanese-prof/

LibreTextS“'

4.6: New Page

This page titled 4.6: New Page is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Emiko Konomi (Portland
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Review

Grammar Review

1. What four groups are Japanese verbs divided into?

2. Describe how to make the non-past affirmative plain verb form from the ~masu form.
3. Describe how to make the non-past negative plain verb form from the plain affirmative form.
4. Is it possible to tell which group a verb belongs by its ~masu form? By its plain form?
5. What does the pattern /plain form + n desu/ mean?

6. What is the difference in meaning between the following?

Takai desu.

Takai n desu.

7. What is the difference between the following?

Kaeru n desu.

Kaeru no.

8. What happens to the noun sentence when /n desu/ is attached?

9. Explain the difference in meaning among the following.

Isogashii desu kara.

Isogashii n desu.

Isogashii shi.

10. We have covered three kinds of particle ni so far: Location, Goal, and Purpose. Give an example of each.
11. What kind of verbs follow the purpose expressions with the particle ni?

12. What two kinds of elements occur before the purpose particle ni?

13. What is the difference between the following?

Tanoshii deshou.

Tanoshii darou.

14. What does X yori mean?

15. What does X no hou mean?

16. How do you list two items you are comparing? More than three items?

17. What is the difference in meaning between the following?

Koohii ga ii desu.

Koohii de ii desu.

Sample Homework/Quiz

Listening ¢
What is the question(s)? Answer in English.

1.

2,

3.

4,

5.

Give an English equivalent of each reply to the question "?".

1.

2.

3.

4,

5.

Grammar
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A. Read each context and circle the item that best fits the blank.

1. You'd like to invite a friend to see Sumo.

Sumo ? a. mitai b. minai c. miru d. mite
2. You want to know when is the best among these dates to have a meeting.

Kono naka de ga ichiban ii? a.dochira  b.itsu c. doko  d. dare
3. You've been asked why you are not going for a walk.

Ame ashi. b. nandesu. c kara d. no.

4. At a restaurant, your friend has asked if he could order beer for everyone. You
respond saying:

Okkee. Biiru ___ ii yo. a ga b. o c. de dwa
5. Ask a friend to ask the question at the information desk.

Infomeeshion de . a. kite b. kikimasu c. kiite d. kiku
6. You've been asked where you are going. You are going out for a coffee break.

Koohii ni itte kurw.  a. tabe b. nomu c. nonde d. nomi
7. Ask a friend if he is interested in seeing Sumo.

Sumo ? a.mila b tabetaku nai c. iabe ni ikanai? d. tabe ni iku?
8. You've been invited to a party by a business associate. Turn it down politely.

Sekkaku desu a. shi... b. kedo.... ¢. kara.. d. nee.

9. You are at Tokyo Tower. Ask a stranger to take a picture of you.

Sumimasen, shashin .
a. kudasai b, totte c. torimashou ka d. totte itadakemasen ka.

B. Circle the letter of the most appropriate item in the given context.

—

You've been asked which you like better, movies or sport.
. Eiga yori suki desu. b. Eiga wa motto suki desu.
. Eiga ga ichiban suki desu. d. Eiga no hou ga suki desu

0O o

N

. A friend is getting ready to leave. Check your assumption that she is going home.
. Kaeru n desu ka? b Kaeru no? c. Kaeranai no? d. Kaerimasu ka?

V]

w

. You'd like to ask a friend a question. How do you get her attention?
. Sumimasen. b. Anoo. c. Hora? d. Nee..

[V

C. Fill in the chart in Romanization or Hiragana.
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~masu form ~fe form Plain Plain negative
Affirmative
1. 2. 3.
kikimasu
4, 5. 6.
aimasu
7 8.
arimasu X
9 10.
shimasu X
11. 12.
kimasu X
13 14.
MEAZemasu mazete
15 16.
vonde vobu

D. Answer in English.

1. Describe an example of situations where you might say ‘Isogashii n desu’ rather than ‘Isogashii desu.’
2. Describe a situation where the informal form of a honorific verb such as ‘irassahru’ is typically used.
Drill Tape Scripts

Dialogue 1 Dialogue 1

A.Cue: 8% " B+ ( # L\ ? Response: % " B\ °
Cue: L "B~NE{(AWVL? Response: "B~z °
L ZOBHE Falz(RhWne

2R ITER(HWVS

= WAE L (AW

A FHLVHER EY (AN

518 "HKafrz(ann’

B.Cue: 9L "B~NE3H? Response:j A "B~ND .
Cue: 5% ° L £ 9 H © Response: A ~§ % °
TL2AvR BnETs”

2mEBEFLETH

Iz Tiza v

4.88 Kzvhr ©

5 BRAAOKREL T WETH S

Dialogue 2

A Cue:fJZ 73 & ° Response: 2 " {T( D
Cue:f§T7 & ° Response: 2 "NA D
L7700 W) Eg&°

2.8RATT & .

MRS YRR FT & .

4188 A0 TT °

5B UVDL 5L WWET L

* Repeat this drill, replacing no with n desu.

B.Cue:{T% £ 94 ? Response: {T( =% 3 hZ "’
Cue: L W T ¥ ? Response: L W23 Iz °
1 H0OKRE " BEVTTH

2888 "/TtdHr’
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38H Enzdn’
4588 #L L -TTHh "
5.7 x) AiICR) g °

Dialogue 3

A Cue: BBIREMBIEE ¥ s D, WL P Response: B3R L 1) " ABEDEF I3 ALV W °
Cue: YL AET— XA EE s bDHFAEBNZWPResponse: ) & A &) S— A D=~ 1=
(A

1TLHHFREMROEEE s b gHEN °

SHERBrY s L W T

3T TFTONEI—n vy 0N

E-obnarsE ”

4. FERENA P EE S BDONKRE

5838ANORELET X)) AAOKRTE

HLE¥->bnIFHNBL S’

B. Cue: 2889 T 3 4 ° Response: 2 2 " ZI- L A& TT °
Cue: ZWT7F 2 " Response: 2 2 " ZWL " AKB&TT°
TLhrhLwWTT R’

25wt R’

eFHrLCAVWTTRS

4. L (AN ETHR

Dialogue 4

A.Cue: 188t ° B % °Response: L\ " B#H W °
Cue: i3 "B~ 2 °Response: L\ "E~HA W °
158K °

2.7 % °

3. — L °

4. 5EHhS °

5. 8886 Kk3% °

B.Cue: BEXEIT UL L ? Response: ¢ Wi h " HEXEROTNAVW &L °
Cue: Z| ) E)T L@ Response: & WA A "EYEIoaA WL & °
LEAITLLS

2.20OF7/NX—pFTLWESY

3B BEERTLLS

4APDF D7 7 4L TV

5.8 Ttunne

This page titled Review is shared under a license and was authored, remixed, and/or curated by LibreTexts.
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No index terms found.
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GLOSSARY

S

Sample Word 1 | Sample Definition 1
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